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Γενικές πληροφορίες
Σύστημα Infotainment
Το σύστημα Infotainment σας παρέ‐
χει ενημέρωση και ψυχαγωγία αυτο‐
κινήτου υψηλής ποιότητας.
Το Ραδιόφωνο διαθέτει 6 κουμπιά
σταθμών για την αποθήκευση ραδιο‐
φωνικών σταθμών στις ζώνες συχνο‐
τήτων FM και AM, Αυτόματη αποθή‐
κευση - μια λειτουργία αυτόματης
αποθήκευσης ραδιοφωνικών σταθ‐
μών - και Σύστημα Ραδιοφωνικών
Δεδομένων (RDS) για βελτιωμένη
λήψη και πληροφορίες οδικής κυκλο‐
φορίας.
Το CD player έχει δυνατότητα αναπα‐
ραγωγής CD αρχείων ήχου, CD-R
και CD-RW CD και, ανάλογα με την
έκδοση, CD αρχείων MP3.
Ο επεξεργαστής ψηφιακού ήχου
παρέχει προεπιλεγμένες και καθορι‐
ζόμενες από το χρήστη λειτουργίες
για βελτιστοποίηση του ήχου1).

Ο εργονομικός σχεδιασμός των χειρι‐
στηρίων και οι σαφείς ενδείξεις σας
επιτρέπουν να ελέγχετε το σύστημα
εύκολα και άμεσα.
Επισήμανση
Σε αυτό το εγχειρίδιο περιγράφονται
όλες οι επιλογές και τα χαρακτηρι‐
στικά που είναι διαθέσιμες για τα
διάφορα συστήματα Ιnfotainment.
Ορισμένες από τις περιγραφές,
συμπεριλαμβανομένων των περι‐
γραφών των λειτουργιών της οθόνης
και των μενού, μπορεί να μην
ισχύουν για το όχημά σας λόγω
διαφορετικής έκδοσης μοντέλου,
προδιαγραφών της εκάστοτε χώρας,
ειδικού εξοπλισμού ή αξεσουάρ.

Σύστημα ανοικτής συνομιλίας με
πολυμέσα
Το σύστημα ανοικτής συνομιλίας είναι
συμβατό με το Ραδιόφωνο με CD
player / MP3 player και σας δίνει τη
δυνατότητα να χειρίζεστε διάφορες
λειτουργίες του τηλεφώνου και του
ηχοσυστήματος από τα χειριστήρια
στο τιμόνι ή από το σύστημα φωνητι‐
κής αναγνώρισης.

1) Μόνο ραδιόφωνο με CD player / MP3 player.
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Το σύστημα ανοικτής συνομιλίας
διαθέτει τεχνολογία Bluetooth για το
χειρισμό του κινητού τηλεφώνου, της
μονάδας ανάγνωσης μηνυμάτων
κειμένου SMS και του USB Media
player και είναι προγραμματισμένο να
αναγνωρίζει μια ευρεία γκάμα από
φωνητικές εντολές.
Η τεχνολογία Bluetooth σας επιτρέπει
να δημιουργείτε μια σύνδεση
ανάμεσα στο κινητό τηλέφωνο
Bluetooth και το σύστημα ανοικτής
συνομιλίας για να εκτρέψετε το χειρι‐
σμό του τηλεφώνου στο όχημα.
Η μονάδα ανάγνωσης μηνυμάτων
SMS χρησιμοποιεί τεχνολογία σύνθε‐
σης φωνής και Bluetooth για την
ανάγνωση των εισερχόμενων μηνυ‐
μάτων κειμένου του κινητού τηλεφώ‐
νου μέσω των ηχείων του οχήματος.
Επισήμανση
Δεν υποστηρίζουν όλα τα κινητά
τηλέφωνα όλες τις λειτουργίες του
συστήματος τηλεφώνου ανοικτής
συνομιλίας. Οι πιθανές λειτουργίες
του τηλεφώνου εξαρτώνται από το
κινητό τηλέφωνο και τον πάροχο
υπηρεσιών δικτύου.

Ανατρέξτε στις οδηγίες λειτουργίας
στο εγχειρίδιο του κινητού σας τηλε‐
φώνου ή απευθυνθείτε στον πάροχο
του δικτύου σας.

Το Media player δίνει τη δυνατότητα
αναπαραγωγής και χειρισμού ψηφια‐
κού ήχου που είναι αποθηκευμένος
σε μια συσκευή USB. Στο Media
player μπορούν να συνδεθούν εξωτε‐
ρικές συσκευές αποθήκευσης δεδο‐
μένων, π.χ. iPod ή MP3 player, μέσω
της θύρας USB.
Το σύστημα Φωνητικής
αναγνώρισης σας δίνει τη δυνατότητα
να πραγματοποιείτε και να λαμβάνετε
τηλεφωνικές κλήσεις, να έχετε
πρόσβαση στα μηνύματα κειμένου
SMS και να χειρίζεστε το Media player
χρησιμοποιώντας μια σειρά από
φωνητικές εντολές, για μεγαλύτερη
ασφάλεια και ευκολία.
Μπορούν επίσης να συνδεθούν και
άλλες εξωτερικές συσκευές, π.χ.
φορητό CD player, στην υποδοχή
AUX, η αναπαραγωγή των οποίων
μπορεί να γίνει μέσω του συστήματος
Ιnfotainment.

Σημαντική πληροφορία για το
χειρισμό και την οδική ασφάλεια

9 Προειδοποίηση

Οδηγείτε με ασφάλεια πάντοτε
όταν χειρίζεστε το σύστημα
Infotainment και το σύστημα ανοι‐
κτής συνομιλίας.
Εάν δεν είστε βέβαιοι, σταματήστε
το όχημα πριν το χειρισμό.

Χρήση αυτού του εγχειριδίου
● Σε αυτό το εγχειρίδιο περιγράφο‐

νται οι διαθέσιμες επιλογές και
λειτουργίες. Ορισμένα από τα
χειριστήρια και τις περιγραφές,
συμπεριλαμβανομένων των
συμβόλων, των οθονών και των
λειτουργιών μενού, μπορεί να
μην ισχύουν για το όχημά σας
λόγω διαφορετικής έκδοσης
μοντέλου, προδιαγραφών της
εκάστοτε χώρας, ειδικού
εξοπλισμού ή αξεσουάρ.
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● Ο πίνακας περιεχομένων, που
παρατίθεται τόσο στην αρχή
αυτού του εγχειριδίου όσο και σε
κάθε ενότητα, σας κατευθύνει
στις πληροφορίες που θέλετε.

● Το ευρετήριο σας δίνει τη δυνα‐
τότητα να αναζητήσετε συγκεκρι‐
μένες πληροφορίες.

● Οι ενδείξεις στην οθόνη του
οχήματος μπορεί να μην υποστη‐
ρίζονται σε όλες τις γλώσσες.

● Τα μηνύματα που εμφανίζονται
στην οθόνη και οι ετικέτες στο
εσωτερικό του αυτοκινήτου
αναγράφονται με έντονη γραμμα‐
τοσειρά.

Προειδοποίηση και Προσοχή

9 Προειδοποίηση

Το κείμενο με την επισήμανση
9 Προειδοποίηση παρέχει πληρο‐
φορίες σχετικά με τον κίνδυνο
ατυχήματος ή τραυματισμού. Εάν
αγνοήσετε αυτές τις πληροφορίες,
ενδέχεται να προκληθεί τραυματι‐
σμός.

Προσοχή

Το κείμενο με την επισήμανση
Προσοχή παρέχει πληροφορίες
για πιθανή ζημιά στο όχημα. Εάν
αγνοήσετε αυτές τις πληροφορίες,
ενδέχεται να προκληθεί ζημιά στο
όχημα.

Σύμβολα
Οι παραπομπές στις σελίδες υποδει‐
κνύονται με την επισήμανση 3. Το
βέλος 3 σημαίνει "βλ. σελίδα".

Λειτουργία αντικλεπτικής
προστασίας
Σύστημα ασφαλείας
Το σύστημα Infotainment διαθέτει ένα
ηλεκτρονικό σύστημα ασφάλειας για
αντικλεπτική προστασία.
Το σύστημα Infotainment λειτουργεί
μόνο στο δικό σας όχημα και, επομέ‐
νως, είναι άχρηστο για τον κλέφτη.

Κωδικός ασφαλείας
Πρέπει να εισάγετε έναν 4-ψήφιο
κωδικό ασφαλείας (παρέχεται ξεχωρι‐
στά) την πρώτη φορά που θα χρησι‐
μοποιήσετε το σύστημα Ιnfotainment
καθώς και μετά από παρατεταμένες
διακοπές ηλεκτρικής τροφοδοσίας,
για να ξεκλειδώσει το σύστημα
Ιnfotainment.

Εισαγωγή του κωδικού ασφαλείας
Όταν θέσετε το σύστημα Ιnfotainment
σε λειτουργία για πρώτη φορά, στην
οθόνη εμφανίζεται στιγμιαία το
μήνυμα Κωδικός ραδιοφώνου - - - -
και πρέπει να εισάγετε τον 4-ψήφιο
κωδικό ασφαλείας.
Εάν δεν εισάγετε τον κωδικό εντός
ενός συγκεκριμένου χρονικού διαστή‐
ματος, θα εμφανιστεί το μήνυμα
Εισάγετε κωδικό - - - -.
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Για να εισάγετε τον κωδικό ασφα‐
λείας:
● Πατήστε επανειλημμένα το

κουμπί με τον αριθμό 1 στο
σύστημα Ιnfotainment μέχρι να
εμφανιστεί το πρώτο ψηφίο που
θέλετε.

● Εισάγετε το 2ο, το 3ο και το 4ο
ψηφίο χρησιμοποιώντας τα
κουμπιά 2, 3 και 4 με τον ίδιο
τρόπο.

Όταν εισάγετε το 4ο ψηφίο του κωδι‐
κού ασφαλείας, το σύστημα
Ιnfotainment ξεκλειδώνει μετά από
ένα μικρό χρονικό διάστημα.

Εισαγωγή λανθασμένου κωδικού
Εάν εισαχθεί λανθασμένος κωδικός,
ακούγεται ένα ηχητικό σήμα και στην
οθόνη εμφανίζεται το μήνυμα
Ραδιόφωνο κλειδωμένο/περιμένετε,
μαζί με μια ένδειξη αντίστροφης
μέτρησης.
Περιμένετε μέχρι να παρέλθει η ώρα
που εμφανίζεται στην αντίστροφη
μέτρηση και να σταματήσει να εμφα‐
νίζεται η ένδειξη Ραδιόφωνο

κλειδωμένο/περιμένετε από την
οθόνη, και στη συνέχεια εισάγετε το
σωστό κωδικό.
Κάθε φορά που δεν εισάγετε σωστά
τον κωδικό, ο χρόνος αντίστροφης
μέτρησης διπλασιάζεται.

Κάρτα κωδικού
Η κάρτα κωδικού πιστοποιεί ποιος
είναι κάτοχος του συστήματος
Ιnfotainment και περιέχει το μοντέλο
του ραδιοφώνου, το σειριακό αριθμό
και τον κωδικό ραδιοφώνου.
Επισήμανση
Διατηρείτε την κάρτα κωδικού σε
ασφαλές σημείο.
Εάν το σύστημα Ιnfotainment
κλαπεί, μπορείτε να δώσετε στις
αρμόδιες αρχές αυτά τα σημαντικά
στοιχεία.

Κωδικός συστήματος ανοικτής
συνομιλίας
Όταν εισάγετε σωστά τον κωδικό
ασφαλείας του συστήματος
Ιnfotainment εισαχθεί σωστά και το
σύστημα Ιnfotainment και το σύστημα
ανοικτής συνομιλίας λειτουργούν

σωστά, μπορείτε να δείτε τον κωδικό
ταυτοποίησης του συστήματος ανοι‐
κτής συνομιλίας.
Χρήση των κουμπιών στο τιμόνι:
1. Πατήστε Press Â / MENU.
2. Επιλέξτε SETTINGS

(ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ) χρησιμοποιώντας
το R / S, και πατήστε SRC/OK.

3. Επιλέξτε Προηγμένες λειτουργίες
χρησιμοποιώντας τα R / S, και
πατήστε SRC/OK.

4. Επιλέξτε Κωδικός συστήματος
χρησιμοποιώντας τα R / S, και
πατήστε SRC/OK.

Ο 8-ψήφιος κωδικός ταυτοποίησης
εμφανίζεται στην οθόνη.
Επισήμανση
Ο 8-ψήφιος αριθμός ταυτοποίησης
του συστήματος ανοικτής συνομιλίας
είναι μοναδικός για το σύστημα ανοι‐
κτής συνομιλίας σας και δεν μπορεί
να αλλάξει.

Μπορείτε επίσης να δείτε τον κωδικό
ταυτοποίησης χρησιμοποιώντας τη
λειτουργία φωνητικής αναγνώρισης
3 46.
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Επισκόπηση χειριστηρίων
Χειριστήρια συστήματος Ιnfotainment - Ραδιόφωνο με CD player
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1 ON/OFF ................................ 14

Περιστροφή: Ρύθμιση
έντασης ήχου ........................ 21

Στιγμιαίο πάτημα:
Ενεργοποίηση ....................... 14

Παρατεταμένο πάτημα:
Απενεργοποίηση ................... 14

Ραδιόφωνο - Στιγμιαίο
πάτημα: Σίγαση/αναίρεση
σίγασης ................................. 26

CD player - Στιγμιαίο
πάτημα: Παύση/αναίρεση
παύσης ................................. 35

2 BAND - Στιγμιαίο πάτημα:
Αλλαγή ζώνης συχνοτήτων ... 26

Παρατεταμένο πάτημα:
Αυτόματη αποθήκευση
σταθμών ................................ 28

3 SRC: Αλλαγή πηγής ήχου
(ραδιόφωνο, CD player) ........ 26

4 AUDIO: Μενού Ρυθμίσεις
ήχου ...................................... 19

5 MENU: Μενού
Προηγμένες λειτουργίες ........ 30

6 _ / 6: Ρύθμιση των τιμών
στα στοιχεία μενού ................ 14

Ραδιόφωνο - Στιγμιαίο
πάτημα: Αυτόματη
αναζήτηση σταθμών .............. 28

Παρατεταμένο πάτημα:
Χειροκίνητη αναζήτηση
σταθμών ................................ 28

CD player - Στιγμιαίο
πάτημα: Μεταπήδηση σε
προηγούμενο/επόμενο
μουσικό κομμάτι .................... 35

Παρατεταμένο πάτημα:
Γρήγορη μετακίνηση
πίσω/μπροστά ....................... 35

7 Κουμπιά σταθμών  1...6 ........ 26

Στιγμιαίο πάτημα:
Ενεργοποίηση
αποθηκευμένου
ραδιοφωνικού σταθμού ......... 28

Παρατεταμένο πάτημα:
Αποθήκευση
ραδιοφωνικού σταθμού ......... 28

8 Εξαγωγή CD ......................... 35
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Χειριστήρια συστήματος Ιnfotainment - Ραδιόφωνο με CD player / MP3 player
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1 m ON/OFF:
Ενεργοποίηση /
απενεργοποίηση ................... 14

2 FM: Αλλαγή πηγής ήχου
σε ραδιόφωνο FM ................. 26

Εναλλαγή επιλογής ζώνης
συχνοτήτων FM (FM1,
FM2, Αυτόματη
αποθήκευση FM) .................. 26

3 AM: Αλλαγή πηγής ήχου
σε ραδιόφωνο AM ................. 26

Εναλλαγή επιλογής ζώνης
AM (AM1, AM2) .................... 26

4 MEDIA: Αλλαγή πηγής
ήχου (CD player, Media
player, AUX) .......................... 35

5 MUTE .................................... 21

Ραδιόφωνο - Σίγαση/
αναίρεση σίγασης ................. 21

CD player, Media player -
Παύση/αναίρεση παύσης ...... 21

6 AUDIO: Μενού Ρυθμίσεις
ήχου ...................................... 19

7 MENU: Μενού
Προηγμένες λειτουργίες ........ 30

8 R / S .................................... 14

Περιστροφή: Ρύθμιση
έντασης ήχου ........................ 21

Πατώντας: Κύλιση μέσω
των επιλογών του μενού
οθόνης .................................. 14

Ραδιόφωνο - Πατήστε το:
Χειροκίνητη αναζήτηση
ραδιοφωνικών σταθμών ........ 28

CD player - Πατήστε το:
Μεταπήδηση τον
προηγούμενο/επόμενο
φάκελο (MP3 CD) ................. 35

Media player - Πατήστε το:
Μεταπήδηση στον
προηγούμενο/επόμενο
φάκελο, καλλιτέχνη,
μουσικό είδος κ.λπ. ............... 42

9 _ / 6: Ρύθμιση των τιμών
στα στοιχεία μενού ................ 14

Ραδιόφωνο - Πατήστε το:
Αυτόματη αναζήτηση
ραδιοφωνικών σταθμών ........ 28

CD player - Στιγμιαίο
πάτημα: Μεταπήδηση σε
προηγούμενο/επόμενο
μουσικό κομμάτι .................... 35

Παρατεταμένο πάτημα:
Γρήγορη μετακίνηση
πίσω/μπροστά ....................... 35

Media player - Πατήστε το:
Μεταπήδηση σε
προηγούμενο/επόμενο
μουσικό κομμάτι .................... 42

10 Κουμπιά σταθμών  1...6 ........ 26

Στιγμιαίο πάτημα:
Ενεργοποίηση
αποθηκευμένου
ραδιοφωνικού σταθμού ......... 28

Παρατεταμένο πάτημα:
Αποθήκευση
ραδιοφωνικού σταθμού ......... 28

11 Εξαγωγή CD ......................... 35
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Χειριστήρια στο τιμόνι
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1 Â / MENU ............................. 62

Στιγμιαίο πάτημα:
Πρόσβαση στα μενού ............ 14

Στιγμιαίο πάτημα:
Επιβεβαίωση επιλογών
μενού ..................................... 62

Τηλέφωνο - Στιγμιαίο
πάτημα: Αποδοχή κλήσης ..... 62

Στιγμιαίο πάτημα: Αλλαγή
τηλεφωνικής συνομιλίας
στη διάρκεια μιας κλήσης ...... 62

Παρατεταμένο πάτημα:
Απόρριψη κλήσης,
τερματισμός κλήσης .............. 62

Μονάδα ανάγνωσης
μηνυμάτων - Επιλογή του
εμφανιζόμενου μηνύματος
κειμένου ................................ 62

2 Ã / q .................................... 62

Έξοδος από το μενού ή
επιστροφή στο
προηγούμενο μενού χωρίς
αποθήκευση .......................... 62

Media player - Παύση/
αναίρεση παύσης .................. 57

Τηλέφωνο - Σίγαση/
αναίρεση σίγασης
μικροφώνου στη διάρκεια
τηλεφωνικής συζήτησης ........ 57

Σίγαση ήχου κλήσης για τις
εισερχόμενες κλήσεις ............ 57

Μονάδα ανάγνωσης
μηνυμάτων - Διακοπή της
ανάγνωσης ενός
μηνύματος κειμένου ............... 62

Φωνητική αναγνώριση -
Διακοπή φωνητικού
μηνύματος ............................. 46

Απενεργοποίηση
φωνητικής αναγνώρισης ....... 46

3 s ........................................... 46

Στιγμιαίο πάτημα:
Ενεργοποίηση φωνητικής
αναγνώρισης ......................... 46

Στιγμιαίο πάτημα: Διακοπή
ενός φωνητικού
μηνύματος και εκφώνηση
μιας νέας φωνητικής
εντολής .................................. 46

Παρατεταμένο πάτημα:
Επανάληψη του
τελευταίου φωνητικού
μηνύματος ............................. 46

4 < / ] ..................................... 21

Ρύθμιση έντασης ήχου .......... 21
5 R / S .................................... 62

Κύλιση μέσω των
επιλογών του μενού οθόνης .. 62

Media player - Επιλογή
μουσικών κομματιών ............. 42

Μονάδα ανάγνωσης
μηνυμάτων - Κύλιση στα
μηνύματα κειμένου ................ 62

6 SRC/OK ................................ 62

Επιβεβαίωση επιλογών
μενού ..................................... 62

Αλλαγή πηγής ήχου
(ραδιόφωνο, CD player,
Media player) ........................ 62



14 Εισαγωγή

Τηλέφωνο - Μεταφορά της
τηλεφωνικής συζήτησης
μεταξύ συστήματος
ανοικτής συνομιλίας και
κινητού τηλεφώνου ................ 62

Μονάδα ανάγνωσης
μηνυμάτων - Επιλογή του
εμφανιζόμενου μηνύματος
κειμένου ................................ 62

Χρήση
Λειτουργίες χειριστηρίων για το
Ραδιόφωνο με CD player:
Το σύστημα Ιnfotainment διαθέτει
λειτουργίες ραδιοφώνου και CD
player και διάφορες ρυθμίσεις για το
ραδιόφωνο και τον ήχο τις οποίες
μπορείτε να προσαρμόσετε.
Ο χειρισμός του συστήματος
Ιnfotainment γίνεται από το περιστρο‐
φικό κουμπί, τα κουμπιά λειτουργίας
και τα μενού που εμφανίζονται στην
οθόνη.

Ενεργοποίηση / Απενεργοποίηση
Πατήστε το περιστροφικό κουμπί
ON/OFF για να ενεργοποιήσετε το
σύστημα Ιnfotainment. Ενεργοποιεί‐
ται η πηγή ήχου που χρησιμοποιή‐
θηκε την τελευταία φορά.
Αφαιρώντας το κλειδί από το διακό‐
πτη ανάφλεξης, το σύστημα
Ιnfotainment δεν τίθεται εκτός
λειτουργίας.
Πατήστε και κρατήστε πατημένο το
περιστροφικό κουμπί ON/OFF για να
το απενεργοποιήσετε, διαφορετικά θα

απενεργοποιηθεί αυτόματα μετά από
20 λεπτά περίπου, για να αποφευχθεί
η αποφόρτιση της μπαταρία του
οχήματος.

Ένταση ήχου
Γυρίστε το περιστροφικό κουμπί
ON/OFF για να ρυθμίσετε την ένταση
ήχου.
Στην οθόνη εμφανίζεται η τρέχουσα
ρύθμιση.

Μέγιστη ένταση ήχου κατά την
ενεργοποίηση
Όταν ενεργοποιείτε το σύστημα
Infotainment, ως προεπιλογή μεταδί‐
δει στην ένταση ήχου που επιλέξατε
την τελευταία φορά, αν η ένταση αυτή
είναι χαμηλότερη από τη μέγιστη
ένταση ήχου κατά την ενεργοποίηση.

Αυτόματη ρύθμιση έντασης ήχου
Εάν ρυθμίσετε την ένταση ήχου ενώ
ακούγεται ένα δελτίο οδικής κυκλοφο‐
ρίας, η νέα ρύθμιση παραμένει σε
ισχύ μόνο όσο διαρκεί το δελτίο
κυκλοφορίας και στη συνέχεια το
σύστημα υιοθετεί αυτόματα την προη‐
γούμενη ρύθμιση έντασης ήχου.
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Σίγαση / παύση
Πατήστε το περιστροφικό κουμπί
ON/OFF για σίγαση του ραδιοφώνου
ή για παύση του CD player. Στην
οθόνη εμφανίζεται η ένδειξη Mute ή
Pause.
Για αναίρεση σίγασης/παύσης, πατή‐
στε το ON/OFF ξανά.
Επισήμανση
Η αυτόματη ρύθμιση της έντασης
ήχου ακυρώνει τη λειτουργία σίγα‐
σης/παύσης.

Μενού στην οθόνη
Για πρόσβαση και περιήγηση στα
μενού στην οθόνη και για τη ρύθμιση
των τιμών από τα κουμπιά λειτουρ‐
γιών στο σύστημα Ιnfotainment:
● Πατήστε το AUDIO επανειλημ‐

μένα για πρόσβαση στα στοιχεία
του μενού Ρυθμίσεις ήχου
3 19.

● Πατήστε το MENU επανειλημ‐
μένα για πρόσβαση στα στοιχεία
του μενού Προηγμένες λειτουρ‐
γίες 3 30.

● Πατήστε _ ή 6 για να ρυθμίσετε
τις τιμές στα στοιχεία των μενού.

Οι αλλαγές αποθηκεύονται και τα
μενού κλείνουν αυτόματα μετά από
ένα μικρό χρονικό διάστημα.

Προγράμματα λειτουργίας

Ραδιόφωνο
Χειριστείτε το ραδιόφωνο από τα
κουμπιά λειτουργιών:
● Πατήστε το SRC για να επιλέξετε

ως πηγή ήχου το ραδιόφωνο.
● Πατήστε το BAND επανειλημμένα

για εναλλαγή στην επιλογή ζώνης
συχνοτήτων (FM1, FM2, Αυτό‐
ματη αποθήκευση FMT, AM).
Πατήστε και κρατήστε πατημένο
το BAND για αυτόματη αποθή‐
κευση σταθμών.

● Πατήστε τα κουμπιά σταθμών
1...6 για να ακούσετε έναν ήδη
αποθηκευμένο ραδιοφωνικό
σταθμό.
Πατήστε και κρατήστε πατημένο
ένα από τα κουμπιά  1...6 για να
αποθηκεύσετε ένα ραδιοφωνικό
σταθμό.

● Πατήστε _ ή 6 για να αναζητή‐
σετε ραδιοφωνικούς σταθμούς.

Χρήση του ραδιοφώνου 3 26.

Μονάδα αναπαραγωγής CD
Χειριστείτε το CD player από τα
κουμπιά λειτουργιών:
● Πατήστε το SRC για να επιλέξετε

ως πηγή ήχου το CD player.
● Πατήστε _ ή 6 για μεταπήδηση

στο προηγούμενο/επόμενο
μουσικό κομμάτι. Πατήστε και
κρατήστε το πατημένο για
γρήγορη κίνηση προς τα πίσω /
εμπρός.

● Πατήστε το f για εξαγωγή ενός
CD.

Χρήση του CD player 3 35.

Λειτουργίες χειριστηρίων για το
Ραδιόφωνο με CD player / MP3
player
Το σύστημα Ιnfotainment διαθέτει
ραδιόφωνο, CD player (συμβατό με
MP3 CD), USB Media player και
λειτουργίες AUX και διάφορες ρυθμί‐
σεις για το ραδιόφωνο και τον ήχο τις
οποίες μπορείτε να προσαρμόσετε.
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Ο χειρισμός του συστήματος
Ιnfotainment γίνεται από το περιστρο‐
φικό κουμπί, τα κουμπιά λειτουργίας
και τα μενού που εμφανίζονται στην
οθόνη.

Ενεργοποίηση / Απενεργοποίηση
Πατήστε το κουμπί X ON/OFF για να
ενεργοποιήσετε το σύστημα
Ιnfotainment. Ενεργοποιείται η πηγή
ήχου που χρησιμοποιήθηκε την
τελευταία φορά.
Πατήστε το X ON/OFF για απενεργο‐
ποίηση.

Αυτόματη απενεργοποίηση
Εάν ενεργοποιήσετε το σύστημα
Ιnfotainment όταν ο διακόπτης
ανάφλεξης είναι κλειστός, θα απενερ‐
γοποιηθεί αυτόματα μετά από
20 λεπτά περίπου, για να αποφευχθεί
η αποφόρτιση της μπαταρίας του
οχήματος.

Ένταση ήχου
Γυρίστε το περιστροφικό κουμπί R/
S για να ρυθμίσετε την ένταση ήχου.
Στην οθόνη εμφανίζεται η τρέχουσα
ρύθμιση.

Μέγιστη ένταση ήχου κατά την
ενεργοποίηση
Όταν ενεργοποιείτε το σύστημα
Infotainment, ως προεπιλογή μεταδί‐
δει στην ένταση ήχου που επιλέξατε
την τελευταία φορά, αν η ένταση αυτή
είναι χαμηλότερη από τη μέγιστη
ένταση ήχου κατά την ενεργοποίηση.

Αυτόματη ρύθμιση έντασης ήχου
Εάν ρυθμίσετε την ένταση ήχου ενώ
ακούγεται ένα δελτίο οδικής κυκλοφο‐
ρίας, η νέα ρύθμιση παραμένει σε
ισχύ μόνο όσο διαρκεί το δελτίο
κυκλοφορίας και στη συνέχεια το
σύστημα υιοθετεί αυτόματα την προη‐
γούμενη ρύθμιση έντασης ήχου.

Σίγαση / παύση
Πατήστε το κουμπί MUTE για σίγαση
του ραδιοφώνου ή για παύση του CD
player ή του Media player. Στην οθόνη
εμφανίζεται η ένδειξη Mute ή Pause.
Για αναίρεση σίγασης/παύσης, πατή‐
στε το MUTE ξανά.
Επισήμανση
Η αυτόματη ρύθμιση της έντασης
ήχου ακυρώνει τη λειτουργία σίγα‐
σης/παύσης.

Ένταση ήχου προσαρμοζόμενη στην
ταχύτητα
Όταν είναι ενεργοποιημένη η
προσαρμοζόμενη στην ταχύτητα
ένταση ήχου (3 21), η ένταση ήχου
ρυθμίζεται αυτόματα ώστε να αντι‐
σταθμίζεται ο θόρυβος του δρόμου
και του αέρα.

Μενού στην οθόνη
Για πρόσβαση και περιήγηση στα
μενού στην οθόνη και για τη ρύθμιση
των τιμών από τα κουμπιά λειτουρ‐
γιών στο σύστημα Ιnfotainment:
● Πατήστε το AUDIO για

πρόσβαση στο μενού Ρυθμίσεις
ήχου 3 19.

● Πατήστε το MENU για πρόσβαση
στο μενού Προηγμένες λειτουρ‐
γίες 3 30.

● Πατήστε R ή S για κύλιση στις
επιλογές του μενού οθόνης.

● Πατήστε _ ή 6 για να ρυθμίσετε
τις τιμές στα στοιχεία των μενού.

Οι αλλαγές αποθηκεύονται και τα
μενού κλείνουν αυτόματα μετά από
ένα μικρό χρονικό διάστημα.
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Προγράμματα λειτουργίας

Ραδιόφωνο
Χειριστείτε το ραδιόφωνο από τα
κουμπιά λειτουργιών:
● Πατήστε το FM για να επιλέξετε

ως πηγή ήχου το ραδιόφωνο FM.
Πατήστε το FM επανειλημμένα
για εναλλαγή στην επιλογή ζώνης
συχνοτήτων FM (FM1, FM2,
Αυτόματη αποθήκευση FMA).

● Πατήστε το AM για να επιλέξετε
ως πηγή ήχου το ραδιόφωνο AM.
Πατήστε το AM επανειλημμένα
για εναλλαγή στην επιλογή ζώνης
συχνοτήτων AM (AM1, AM2).

● Πατήστε τα κουμπιά σταθμών
1...6 για να ακούσετε έναν ήδη
αποθηκευμένο ραδιοφωνικό
σταθμό.
Πατήστε και κρατήστε πατημένο
ένα από τα κουμπιά  1...6 για να
αποθηκεύσετε ένα ραδιοφωνικό
σταθμό.

● Πατήστε _ ή 6 για να αναζητή‐
σετε αυτόματα ραδιοφωνικούς
σταθμούς.

● Πατήστε R ή S για να αναζητή‐
σετε χειροκίνητα ραδιοφωνικούς
σταθμούς.

Χρήση του ραδιοφώνου 3 26.

Ηχοσυστήματα
Χειριστείτε τις μονάδες αναπαραγω‐
γής ήχου από τα κουμπιά λειτουρ‐
γιών:
● Πατήστε το MEDIA επανειλημ‐

μένα για να επιλέξετε ως πηγή
ήχου το CD player, το Media
Player την υποδοχή AUX.

● Πατήστε _ ή 6 για μεταπήδηση
στο προηγούμενο/επόμενο
μουσικό κομμάτι.
Πατήστε και κρατήστε το πατη‐
μένο για γρήγορη κίνηση προς τα
πίσω / εμπρός (CD player).

● Πατήστε R ή S για μεταπήδηση
στον προηγούμενο/επόμενο
φάκελο (MP3 CD) ή καλλιτέχνη,
μουσικό είδος κ.λπ. (Media
player).

● Πατήστε το f για εξαγωγή ενός
CD.

Χρήση του CD player 3 35.
Χρήση της υποδοχής AUX In 3 38.
Χρήση του USB Media player 3 42.

Λειτουργίες χειρισμού για το
σύστημα ανοικτής συνομιλίας:
Το σύστημα ανοικτής συνομιλίας
διαθέτει χειριστήρια στο τιμόνι για το
χειρισμό του τηλεφώνου Bluetooth,
της μονάδας ανάγνωσης μηνυμάτων
SMS και του Media player, καθώς και
για την ενεργοποίηση της λειτουργίας
φωνητικής αναγνώρισης.

Ένταση ήχου
Πατήστε < ή  ] για να ρυθμίσετε την
ένταση ήχου.
Στην οθόνη εμφανίζεται η τρέχουσα
ρύθμιση.
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Σίγαση / παύση
Πατήστε Ã / q για σίγαση των τηλε‐
φωνικών κλήσεων και των ήχων
κλήσης ή για παύση του Media player.
Στην οθόνη εμφανίζεται η ένδειξη
Mute ή Pause.
Για αναίρεση σίγασης/παύσης, πατή‐
στε το Ã / q ξανά.
Επισήμανση
Η αυτόματη ρύθμιση της έντασης
ήχου ακυρώνει τη λειτουργία σίγα‐
σης/παύσης.

Μενού στην οθόνη
Πρόσβαση και περιήγηση στα μενού
στην οθόνη με τα χειριστήρια στο
τιμόνι:
● Πατήστε Â / MENU για

πρόσβαση στα μενού.
● Πατήστε R ή S για κύλιση στις

επιλογές του μενού οθόνης.
● Πατήστε SRC/OK (ή Â / MENU)

για να επιβεβαιώσετε τις επιλογές
μενού.

● Πατήστε Ã / q για έξοδο από το
μενού ή για επιστροφή στο προη‐
γούμενο μενού χωρίς να αποθη‐
κευτούν οι αλλαγές.

Οι αλλαγές αποθηκεύονται και τα
μενού κλείνουν αυτόματα μετά από
ένα μικρό χρονικό διάστημα.
Χρήση του συστήματος τηλεφώνου
ανοικτής συνομιλίας 3 57.

Προγράμματα λειτουργίας
Χρησιμοποιήστε τα χειριστήρια στο
τιμόνι για να χειριστείτε τις λειτουργίες
του συστήματος ανοικτής συνομιλίας:

Τηλέφωνο
Ο χειρισμός των πιο σημαντικών
λειτουργιών του τηλεφώνου είναι ως
εξής:
● Απάντηση σε τηλεφωνική κλήση:

Πατήστε Press Â / MENU.
● Τερματισμός ή απόρριψη μιας

τηλεφωνικής κλήσης: Πατήστε
και κρατήστε πατημένο το κουμπί
Â / MENU.

● Σίγαση του μικροφώνου στη
διάρκεια μιας τηλεφωνικής συνο‐
μιλίας: Πατήστε Press Ã / q.

● Μεταφορά τηλεφωνικής συνομι‐
λίας μεταξύ του συστήματος ανοι‐
κτής συνομιλίας και του κινητού
τηλεφώνου: Πατήστε SRC/OK.

● Μετάβαση σε άλλη τηλεφωνική
συνομιλία στη διάρκεια μιας τηλε‐
φωνικής κλήσης: Πατήστε Press
Â / MENU.

Χρήση του τηλεφώνου 3 62.

Μονάδα ανάγνωσης μηνυμάτων SMS
Ο χειρισμός των πιο σημαντικών
λειτουργιών της μονάδας ανάγνωσης
μηνυμάτων είναι ως εξής:
● Κύλιση στα μηνύματα κειμένου:

Πατήστε R ή S.
● Επιλογή του εμφανιζόμενου

μηνύματος κειμένου: Πατήστε
SRC/OK (ή Â / MENU).

● Διακοπή ανάγνωσης ενός μηνύ‐
ματος κειμένου: Πατήστε Press
Ã / q.

Χρήση της μονάδας ανάγνωσης
μηνυμάτων 3 62.
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Media player
Ο χειρισμός των πιο σημαντικών
λειτουργιών του Media player είναι ως
εξής:
● Επιλογή μουσικών κομματιών:

Πατήστε R ή S.
● Επιλογή ως πηγή ήχου του

Media player: Πατήστε επανει‐
λημμένα το SRC/OK.

Χρήση του Media player 3 42.

Φωνητική αναγνώριση
Ο χειρισμός των πιο σημαντικών
λειτουργιών της φωνητικής αναγνώ‐
ρισης είναι ως εξής:
● Ενεργοποίηση φωνητικής

αναγνώρισης: Πατήστε s.
● Διακοπή ενός φωνητικού μηνύ‐

ματος και απενεργοποίηση της
φωνητικής αναγνώρισης: Πατή‐
στε Press Ã / q.

● Διακοπή ενός φωνητικού μηνύ‐
ματος και εκφώνηση μιας νέας
φωνητικής εντολής: Πατήστε s.

● Επανάληψη του τελευταίου
φωνητικού μηνύματος: Πατήστε
και κρατήστε πατημένο το κουμπί
s.

Χρήση της φωνητικής αναγνώρισης
3 46.

Ρύθμιση γλώσσας
Για την αλλαγή γλώσσας Φωνητικής
αναγνώρισης ανατρέξτε στο Εγχειρί‐
διο Οδηγιών Χρήσης και Λειτουργίας
ή συμβουλευτείτε το συνεργάτη
σέρβις Opel της περιοχής σας.

Επαναφορά προεπιλεγμένων
ρυθμίσεων συστήματος
Για να επαναφέρετε όλες τις εργοστα‐
σιακές ρυθμίσεις του συστήματος:
1. Πατήστε MENU.
2. Επιλέξτε Επαναρύθμιση

συστήματος χρησιμοποιώντας τα
R / S, και πατήστε SRC/OK.

3. Επιλέξτε Ναι ή Όχι χρησιμοποιώ‐
ντας το _ ή 6, και πατήστε
SRC/OK.
Όταν επιλέξετε Ναι, στην οθόνη
εμφανίζεται η ένδειξη Γίνεται
επαναρύθμιση και επανέρχονται
οι προεπιλεγμένες ρυθμίσεις του
συστήματος μετά από ένα μικρό
χρονικό διάστημα.

Οι αλλαγές αποθηκεύονται και τα
μενού κλείνουν αυτόματα μετά από
ένα μικρό χρονικό διάστημα. Εναλλα‐
κτικά, πατήστε MENU ξανά για
αποθήκευση και έξοδο όταν η επανα‐
ρύθμιση ολοκληρωθεί.
Επισήμανση
Το σύστημα επαναφέρει την προη‐
γούμενη πηγή και εμφανίζεται στην
οθόνη.

Ρυθμίσεις ηχητικών τόνων
Στο μενού Ρυθμίσεις ήχου, μπορείτε
να ρυθμίσετε τα χαρακτηριστικά
ηχητικών τόνων.
Πατήστε το κουμπί AUDIO στο
σύστημα Ιnfotainment για να ανοίξει
το μενού Ρυθμίσεις ήχου.

Επιλογή ρυθμίσεων ήχου
Επιλέξτε τη ρύθμιση ήχου που θέλετε
από το μενού στην οθόνη:
Ραδιόφωνο με CD player: Πατήστε το
κουμπί AUDIO επανειλημμένα.
Ραδιόφωνο με CD player / MP3
player: Πατήστε το κουμπί R ή S.
● Μπάσα
● Πρίμα
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● Κατανομή ήχου αριστερά/δεξιά
● Κατανομή ήχου μπροστά/πίσω
● Ακουστότητα (ενίσχυση ήχου

χαμηλής έντασης ON (ΕΝΕΡΓ.) ή
OFF (ΑΠΕΝΕΡΓ.))

Ραδιόφωνο με CD player / MP3
player:
● Διάρκεια χρονοκαθυστέρησης

(ηχητική βελτιστοποίηση για τα
μπροστινά καθίσματα)

● Ισοσταθμιστής (ενεργοποίηση
εργοστασιακών ρυθμίσεων
ισοστάθμισης)

● Ισοσταθμιστής χρήστη (προσαρ‐
μοσμένη ρύθμιση ισοστάθμισης)

Αλλαγή ρυθμίσεων ήχου
Στην οθόνη εμφανίζεται το είδος
ρύθμισης και ακολουθεί η τιμή της
ρύθμισης.
Ρυθμίστε τις τιμές με το κουμπί _ ή 6.
Οι αλλαγές αποθηκεύονται και τα
μενού κλείνουν αυτόματα μετά από
ένα μικρό χρονικό διάστημα.

Μπάσα και πρίμα
Επιλέξτε Μπάσα ή Πρίμα.

Ρυθμίστε τις τιμές με το _ ή 6.

Κατανομή έντασης ήχου δεξιά -
αριστερά
Επιλέξτε Κατανομή ήχου αριστερά/
δεξιά.
Ρυθμίστε την τιμή με _ ή 6.

Κατανομή έντασης ήχου μπροστά -
πίσω
Επιλέξτε Κατανομή ήχου μπροστά/
πίσω.
Ρυθμίστε την τιμή με _ ή 6.

Ακουστότητα
Επιλέξτε Ακουστότητα.
Επιλέξτε ON (ΕΝΕΡΓ.) ή OFF
(ΑΠΕΝΕΡΓ.) χρησιμοποιώντας τα
_ ή 6.

Διάρκεια χρονοκαθυστέρησης
Επιλέξτε Διάρκεια
χρονοκαθυστέρησης και επιλέξτε
μεταξύ των παραπάνω:
● Οδηγός αριστερά
● Οδηγός δεξιά
● Μπροστά
● OFF (ΑΠΕΝΕΡΓ.)

Επιλέξτε τη ρύθμιση που θέλετε
χρησιμοποιώντας τα _ ή 6.

Ισοσταθμιστής
Επιλέξτε EQ και επιλέξτε μεταξύ των
παρακάτω:
● Κλασική
● Τζαζ
● Ροκ
● USER (ΧΡΗΣΤΗΣ)

Επιλέξτε τη ρύθμιση που θέλετε
χρησιμοποιώντας τα _ ή 6.

Ισοσταθμιστής χρήστη
Επιλέξτε USER (ΧΡΗΣΤΗΣ) από το
μενού Ισοσταθμιστής.
Πατήστε και κρατήστε πατημένο το
κουμπί MENU μέχρι να εμφανιστεί
στην οθόνη η ένδειξη EQ και η πρώτη
τιμή να αρχίσει να αναβοσβήνει.
Ρυθμίστε την τιμή με R ή S.
Μεταβείτε στην προηγούμενη/
επόμενη τιμή χρησιμοποιώντας τα
_ ή 6.
Πατήστε το κουμπί AUDIO για να
απομνημονευτεί η ρύθμιση και κλείστε
το μενού.
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Ρυθμίσεις έντασης ήχου
Ραδιόφωνο με CD player:
Γυρίστε το περιστροφικό κουμπί
ON/OFF στο σύστημα Ιnfotainment
για να ρυθμίσετε την ένταση ήχου του
συστήματος Ιnfotainment για τη
λειτουργία CD και ραδιοφώνου.
Η τρέχουσα ένταση ήχου εμφανίζεται
στην οθόνη.

Δελτία οδικής κυκλοφορίας (TA)
Με τη λειτουργία TA ενεργοποιημένη
(εμφανίζεται στην οθόνη) 3 30,
μπορείτε να λάβετε πληροφορίες για
την οδική κυκλοφορία σε μια προκα‐
θορισμένη ελάχιστη ένταση ήχου
ακόμη κι όταν το ραδιόφωνο είναι
απενεργοποιημένο.
Η ένταση ήχου στην οποία μεταδίδε‐
ται ένα δελτίο οδικής κυκλοφορίας
διαφέρει ανάλογα με την ένταση ήχου
στην οποία ακούτε:
● Εάν η ένταση ήχου στην οποία

ακούτε είναι χαμηλότερη από μια
σταθερή στάθμη όταν μεταδίδεται
ένα δελτίο οδικής κυκλοφορίας,

θα αυξηθεί μέχρι τη σταθερή
στάθμη όσο διαρκεί η μετάδοση
του δελτίου.

● Εάν η ένταση ήχου στην οποία
ακούτε είναι υψηλότερη από μια
καθορισμένη στάθμη όταν μετα‐
δίδεται ένα δελτίο οδικής κυκλο‐
φορίας, θα ακούτε στην τρέχουσα
στάθμη +1 όσο διαρκεί η μετά‐
δοση του δελτίου.

Στη διάρκεια ενός δελτίου οδικής
κυκλοφορίας, μπορείτε να ρυθμίσετε
προσωρινά τη στάθμη της έντασης
ήχου γυρίζοντας το περιστροφικό
κουμπί ON/OFF.
Εάν ρυθμίσετε την ένταση ήχου στη
διάρκεια ενός δελτίου οδικής κυκλο‐
φορίας, η ένταση ήχου (εμφανίζεται
στην οθόνη) θα διατηρηθεί στη νέα
αυτή στάθμη όσο διαρκεί η μετάδοση
του δελτίου. Η ένταση ήχου στη συνέ‐
χεια θα επανέλθει στη στάθμη που
ήταν ενεργή πριν το δελτίο.

Ανακοινώσεις έκτακτης ανάγκης
Στη διάρκεια μιας ανακοίνωσης έκτα‐
κτης ανάγκης, η ένταση ήχου ρυθμί‐
ζεται αυτόματα με τον ίδιο τρόπο με τη
λειτουργία TA.

Αυτή η λειτουργία ενεργοποιείται
αυτόματα και δεν μπορεί να απενερ‐
γοποιηθεί.

Σίγαση / παύση
Πατήστε το περιστροφικό κουμπί
ON/OFF στιγμιαία για σίγαση/παύση.
Τα παρακάτω εμφανίζονται στην
οθόνη, ανάλογα με την πηγή ήχου:
● Pause: CD player, Media player
● Mute: Ραδιόφωνο
Επισήμανση
Η πηγή ήχου δεν μπορεί να αλλάξει
όσο η τρέχουσα πηγή ήχου βρίσκε‐
ται σε σίγαση / παύση.

Για την απενεργοποίηση της λειτουρ‐
γίας σίγασης/παύσης, πατήστε στιγ‐
μιαία το περιστροφικό κουμπί
ON/OFF ξανά.
Εάν ρυθμίσετε το περιστροφικό
κουμπί ON/OFF στη λειτουργία
mute/pause, η λειτουργία
mute/pause θα παρακαμφθεί.
Εάν μεταδοθεί ανακοίνωση έκτακτης
ανάγκης / δελτίο οδικής κυκλοφορίας
όταν η λειτουργία mute/pause είναι
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ενεργή, η λειτουργία mute/pause θα
παρακαμφθεί και θα συνεχιστεί ξανά
όταν το δελτίο ολοκληρωθεί.

Ραδιόφωνο με CD player / MP3
player:
Γυρίστε το περιστροφικό κουμπί στο
σύστημα Ιnfotainment για να ρυθμί‐
σετε την ένταση ήχου για το CD, το
ραδιόφωνο, το σύστημα Ιnfotainment
και το Media player. Εναλλακτικά, στα
οχήματα που διαθέτουν σύστημα
ανοικτής συνομιλίας, μπορείτε επίσης
να ρυθμίσετε την ένταση ήχου πατώ‐
ντας τα κουμπιά < ή ] στο τιμόνι.

Ρύθμιση έντασης ήχου
προσαρμοζόμενης στην ταχύτητα
Η λειτουργία ρύθμισης
Speed volume καθιστά εφικτή την
αυτόματη ρύθμιση της στάθμης έντα‐
σης ήχου ανάλογα με την ταχύτητα
του οχήματος, η οποία αυξάνεται
καθώς αυξάνεται η ταχύτητα για να
διατηρηθεί η ίδια ισορροπία με τα
επίπεδα θορύβου μέσα στο χώρο
επιβατών.

Για να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία
χρησιμοποιώντας τα κουμπιά στο
σύστημα Ιnfotainment, επιλέξτε τα
παρακάτω:
● MENU: Πατήστε το
● R / S: Μετακινηθείτε πάνω/κάτω

για να εμφανιστεί η λειτουργία
Ένταση ήχου προσαρμοζόμενη
στην ταχύτητα

● _ / 6: Πατήστε το για να επιλέξετε
μία από τις παρακάτω επιλογές:
OFF (ΑΠΕΝΕΡΓ.): λειτουργία
απενεργοποιημένη
Χαμηλή: λειτουργία ενεργοποιη‐
μένη (χαμηλή ρύθμιση)
Υψηλή: λειτουργία ενεργοποιη‐
μένη (υψηλή ρύθμιση)

Δελτία οδικής κυκλοφορίας (TA)
Με τη λειτουργία TA ενεργοποιημένη
(εμφανίζεται στην οθόνη) 3 30,
μπορείτε να λάβετε πληροφορίες για
την οδική κυκλοφορία σε μια προκα‐
θορισμένη ελάχιστη ένταση ήχου
ακόμη κι όταν το ραδιόφωνο είναι
απενεργοποιημένο.

Η ένταση ήχου στην οποία μεταδίδε‐
ται ένα δελτίο οδικής κυκλοφορίας
διαφέρει ανάλογα με την ένταση ήχου
λήψης:
● Εάν η ένταση ήχου στην οποία

ακούτε είναι χαμηλότερη από μια
σταθερή στάθμη όταν μεταδίδεται
ένα δελτίο οδικής κυκλοφορίας,
θα αυξηθεί μέχρι τη σταθερή
στάθμη όσο διαρκεί η μετάδοση
του δελτίου.

● Εάν η ένταση ήχου στην οποία
ακούτε είναι υψηλότερη από μια
σταθερή στάθμη όταν μεταδίδεται
ένα δελτίο οδικής κυκλοφορίας,
θα μεταδοθεί στην τρέχουσα
στάθμη +1 όσο διαρκεί η μετά‐
δοση του δελτίου.

Για να ρυθμίσετε προσωρινά την
ένταση ήχου στη διάρκεια ενός
δελτίου οδικής κυκλοφορίας, γυρίστε
το περιστροφικό κουμπί στο σύστημα
Ιnfotainment. Εναλλακτικά, στα
οχήματα που διαθέτουν σύστημα
ανοικτής συνομιλίας, μπορείτε επίσης
να ρυθμίσετε την ένταση ήχου πατώ‐
ντας τα κουμπιά < ή ] στο τιμόνι.
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Εάν ρυθμίσετε την ένταση ήχου στη
διάρκεια ενός δελτίου οδικής κυκλο‐
φορίας, η ένταση ήχου (εμφανίζεται
στην οθόνη) θα διατηρηθεί στη νέα
αυτή στάθμη όσο διαρκεί η μετάδοση
του δελτίου. Η ένταση ήχου στη συνέ‐
χεια θα επανέλθει στη στάθμη που
ήταν ενεργή πριν το δελτίο.

Ανακοινώσεις έκτακτης ανάγκης
Στη διάρκεια μιας ανακοίνωσης έκτα‐
κτης ανάγκης, η ένταση ήχου ρυθμί‐
ζεται αυτόματα με τον ίδιο τρόπο με τη
λειτουργία TA.
Αυτή η λειτουργία ενεργοποιείται
αυτόματα και δεν μπορεί να απενερ‐
γοποιηθεί.

Σίγαση / παύση
Πατήστε το κουμπί MUTE στο
σύστημα Ιnfotainment στιγμιαία για
σίγαση. Εναλλακτικά, στα οχήματα
που διαθέτουν σύστημα ανοικτής
συνομιλίας, μπορείτε επίσης να πατή‐
σετε το κουμπί Ã / q στο τιμόνι.

Θα εμφανιστεί η παρακάτω οθόνη,
ανάλογα με την πηγή ήχου:
● Pause: Λειτουργία παύσης CD ή

Media player
● Mute: Λειτουργία σίγασης ραδιο‐

φώνου
Για να απενεργοποιήσετε τη λειτουρ‐
γία mute/pause, πατήστε στιγμιαία το
κουμπί MUTE ή Ã ξανά.
Εάν ρυθμίσετε την ένταση ήχου στη
λειτουργία mute/pause, η λειτουργία
mute/pause θα παρακαμφθεί και η
ένταση ήχου θα ρυθμιστεί στη νέα
επιλεγμένη στάθμη.
Επισήμανση
Για να αποκτήσετε πρόσβαση στα
άλλα μενού του συστήματος
Ιnfotainment, πρέπει πρώτα να
απενεργοποιήσετε τις λειτουργίες
Mute και Pause.

Εάν μεταδοθεί ανακοίνωση έκτακτης
ανάγκης ή δελτίο οδικής κυκλοφορίας
όταν η λειτουργία mute/pause είναι
ενεργή, η λειτουργία θα παρακαμφθεί
προσωρινά και θα συνεχιστεί ξανά
όταν το δελτίο ολοκληρωθεί.

Ρύθμιση έντασης ήχου AUX In
Αυτή η λειτουργία σας επιτρέπει να
ισοσταθμίσετε την ένταση ήχου της
πηγής AUX, ανάλογα με τη φορητή
μονάδα αναπαραγωγής, με την
ένταση μιας άλλης πηγής.
Μπορείτε να χειριστείτε την ένταση
ήχου της εξωτερικής πηγής ήχου που
είναι συνδεδεμένη στην υποδοχή
AUX In μόνο μέσω των χειριστηρίων
στην ίδια την πηγή ήχου. Η ρύθμιση
της έντασης ήχου μέσω του συστήμα‐
τος Ιnfotainment ή χειριστηρίων στο
τιμόνι δεν είναι εφικτή.
Για να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία
έντασης ήχου AUX In, συνδέστε την
εξωτερική πηγή ήχου και βεβαιωθείτε
ότι είναι απενεργοποιημένη.
Χρησιμοποιώντας τα κουμπιά στο
σύστημα Ιnfotainment ή στο τιμόνι,
επιλέξτε τα εξής:
● Πατήστε το κουμπί MEDIA ή

SRC/OK
● Πατήστε τα κουμπιά R ή S για να

επιλέξετε τη λειτουργία AUX στην
οθόνη
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● Ενεργοποιήστε την εξωτερική
συσκευή ήχου

● Πατήστε το κουμπί _ ή 6 για να
μειώσετε ή να αυξήσετε την
ένταση ήχου

Μπορείτε να χειριστείτε μια πηγή
ήχου που είναι συνδεδεμένη στην
υποδοχή AUX In μόνο μέσω των
χειριστηρίων στην ίδια την πηγή ήχου.

Ένταση ήχου ομιλίας
Μπορείτε να ρυθμίσετε τη σταθερή
ένταση του τηλεφώνου χρησιμοποιώ‐
ντας τη λειτουργία Ένταση ήχου
ομιλίας.
Για να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία
χρησιμοποιώντας τα κουμπιά στο
σύστημα Ιnfotainment, επιλέξτε τα
παρακάτω:
● Πατήστε το πλήκτρο MENU
● Πατήστε τα κουμπιά R ή S για να

επιλέξετε την Ένταση ήχου
ομιλίας στην οθόνη

● Πατήστε το κουμπί _ ή 6 για να
μειώσετε ή να αυξήσετε την
ένταση ήχου
Εάν το κουμπί _ ρυθμιστεί στο 0,
στην οθόνη θα εμφανιστεί η

ένδειξη Ομιλία
απενεργοποιημένη.

Για να ρυθμίσετε την προκαθορι‐
σμένη ένταση, πατήστε τα κουμπιά
< ή ] στο τιμόνι ή τα κουμπιά R ή
S στο σύστημα Ιnfotainment.
Για να ρυθμίσετε προσωρινά την
προκαθορισμένη ένταση μιας κλήσης
ή ηχητικής ανακοίνωσης σε εξέλιξη,
πατήστε τα κουμπιά < ή ] στο τιμόνι.
Στο τέλος της κλήσης/ανακοίνωσης, η
ένταση ρυθμίζεται ξανά στην αρχική
της στάθμη.

Ενεργοποίηση ανώτατου ορίου
έντασης ήχου ραδιοφώνου
Αυτή η λειτουργία επιτρέπει στο
χρήστη να ενεργοποιεί/απενεργο‐
ποιεί το ανώτατο όριο έντασης όταν
θέτει το ραδιόφωνο σε λειτουργία.

Για να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία
χρησιμοποιώντας τα κουμπιά στο
σύστημα Ιnfotainment, επιλέξτε τα
παρακάτω:
● Πατήστε το πλήκτρο MENU
● Πατήστε τα κουμπιά R ή S για να

επιλέξετε την Ένταση
ενεργοποίησης ραδιοφώνου
στην οθόνη

● Πατήστε τα κουμπιά _ ή 6 για να
ενεργοποιήσετε/απενεργοποιή‐
σετε τη λειτουργία Ένταση
ενεργοποίησης ραδιοφώνου -
Όριο ενεργοποιημένο ή Ένταση
ενεργοποίησης ραδιοφώνου -
Όριο απενεργοποιημένο

Ένταση ενεργοποίησης ραδιοφώνου
- Όριο ενεργοποιημένο:
● Εάν η προηγούμενη στάθμη

έντασης είναι υψηλότερη ή ίση
της προκαθορισμένης μέγιστης
τιμής / χαμηλότερη ή ίση της
προκαθορισμένης ελάχιστης
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τιμής, το ραδιόφωνο ενεργοποιεί‐
ται στη μέγιστη/ελάχιστη ένταση
ήχου

● Εάν η ένταση ήχου κυμαίνεται
μεταξύ της τρέχουσας ελάχιστης/
μέγιστης τιμών, θα χρησιμοποιη‐
θεί η προηγούμενη ένταση ήχου

Ένταση ενεργοποίησης ραδιοφώνου
- Όριο απενεργοποιημένο:
το ραδιόφωνο ενεργοποιείται στη
στάθμη έντασης ήχου που βρισκόταν
πριν τεθεί εκτός λειτουργίας
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Χρήση
Λήψη ραδιοφωνικού σήματος
Η λήψη ραδιοφωνικού σήματος
μπορεί να διακοπεί από παράσιτα,
θόρυβο, παραμόρφωση ή απώλεια
σήματος λόγω:
● αλλαγών στην απόσταση από

τον πομπό
● λήψης μέσω πολλαπλών κανα‐

λιών λόγω ανάκλασης
● φαινομένων σκίασης

Κουμπιά χειρισμού - Ραδιόφωνο
με CD player:
Τα σημαντικότερα κουμπιά για το
χειρισμό του ραδιοφώνου είναι:
● ON/OFF: Ενεργοποίηση/

απενεργοποίηση, ρύθμιση έντα‐
σης ήχου, λειτουργία σίγασης/
αναίρεσης σίγασης

● SRC: Ενεργοποίηση ραδιοφώ‐
νου

● _ ή 6: Αναζήτηση σταθμών

● BAND: Αλλαγή ζώνης συχνοτή‐
των, αυτόματη αποθήκευση
σταθμών (Αυτόματη αποθή‐
κευση)

● AUDIO: Ρυθμίσεις ενεργοποίη‐
σης μενού ηχοσυστήματος
(Μπάσα, Πρίμα, Κατανομή ήχου
αριστερά/δεξιά, Κατανομή ήχου
μπροστά/πίσω, Ακουστότητα)

● Πλήκτρα σταθμών 1...6: Κουμπιά
προεπιλεγμένων σταθμών

● MENU: Προηγμένες λειτουργίες
μενού (Εναλλαγή AF, πληροφο‐
ρίες για την οδική κυκλοφορία,
λειτουργία αυτόματου επανασυ‐
ντονισμού) 3 30

Ενεργοποίηση του ραδιοφώνου
Γυρίστε το περιστροφικό κουμπί
ON/OFF στη θέση On, και στη συνέ‐
χεια πατήστε το κουμπί SRC για να
επιλέξετε ως πηγή ήχου το ραδιό‐
φωνο.
Θα ληφθεί ο σταθμός που είχε επιλε‐
γεί προηγουμένως.
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Επιλογή μπάντας συχνοτήτων
Πατήστε το κουμπί BAND επανειλημ‐
μένα για να επιλέξετε την επιθυμητή
μπάντα συχνοτήτων.
Στην οθόνη θα εμφανιστούν οι παρα‐
κάτω επιλεγμένες ζώνες συχνοτήτων:
● AM: εμφανίζει AM
● FM: εμφανίζεται ως FM1, FM2 ή

FMT
Θα γίνει λήψη του σταθμού που είχε
επιλεγεί προηγουμένως στη συγκε‐
κριμένη μπάντα συχνοτήτων.

Κουμπιά χειρισμού - Ραδιόφωνο
με CD player / MP3 player:
Τα σημαντικότερα κουμπιά για το
χειρισμό του ραδιοφώνου είναι:
● m / ON/OFF: Ενεργοποίηση /

απενεργοποίηση
● FM: Επιλογή ζώνης συχνοτήτων

FM / Αυτόματη αποθήκευση
σταθμών (Αυτόματη αποθή‐
κευση)

● AM: Επιλογή ζώνης συχνοτήτων
MW

● MUTE: Ενεργοποίηση / απενερ‐
γοποίηση έντασης ήχου (σίγαση/
παύση)

● AUDIO: Ρυθμίσεις ενεργοποίη‐
σης μενού ηχοσυστήματος
(Μπάσα, Πρίμα, Κατανομή ήχου
αριστερά/δεξιά, Κατανομή ήχου
μπροστά/πίσω, Ακουστότητα,
Καθυστέρηση ήχου, Ισοσταθμι‐
στής)

● MENU: Εναλλαγή AF, πληροφο‐
ρίες οδικής κυκλοφορίας,
λειτουργία αυτόματου επανασυ‐
ντονισμού, ένταση προσαρμοζό‐
μενη στην ταχύτητα, λειτουργία
απενεργοποίησης ραδιοφώνου,
επαναρύθμιση συστήματος

● _ / 6: Λειτουργία αυτόματης
αναζήτησης ραδιοφωνικού σταθ‐
μού

● R / S: Λειτουργία χειροκίνητης
αναζήτησης ραδιοφωνικού σταθ‐
μού (συχνότητα, όνομα σταθμού,
αριθμός αποθηκευμένου σταθ‐
μού)

● Πλήκτρα σταθμών 1...6: Κουμπιά
προεπιλεγμένων σταθμών

Ενεργοποίηση του ραδιοφώνου
Πατήστε το κουμπί ON/OFF, και στη
συνέχεια πατήστε το κουμπί AM ή
FM για να επιλέξετε ως πηγή ήχου το
ραδιόφωνο.
Θα ληφθεί ο σταθμός που είχε επιλε‐
γεί προηγουμένως.

Επιλογή μπάντας συχνοτήτων
Πατήστε τα κουμπιά AM ή FM επανει‐
λημμένα για να επιλέξετε τη ζώνη
συχνοτήτων που θέλετε.
Στην οθόνη θα εμφανιστούν οι παρα‐
κάτω επιλεγμένες ζώνες συχνοτήτων:
● AM: εμφανίζει AM1 ή AM2
● FM: εμφανίζει  FM1, FM2 ή FMA

Θα γίνει λήψη του σταθμού που είχε
επιλεγεί προηγουμένως στη συγκε‐
κριμένη μπάντα συχνοτήτων.
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Αναζήτηση σταθμών
Αυτόματη αναζήτηση σταθμών

Ραδιόφωνο με CD player:
Πατήστε στιγμιαία το κουμπί _ ή 6 για
αναζήτηση του επόμενου σταθμού με
ισχυρό σήμα στην τρέχουσα μπάντα
συχνοτήτων.
Εάν δεν εντοπιστεί κανένας σταθμός,
η αυτόματη αναζήτηση συνεχίζει
μέχρι να πατηθεί και πάλι το _ ή 6.

Ραδιόφωνο με CD player / MP3
player:
Πατήστε στιγμιαία το κουμπί _ ή 6 για
αναζήτηση του επόμενου σταθμού με
ισχυρό σήμα στην τρέχουσα μπάντα
συχνοτήτων.
Πατήστε και κρατήστε πατημένο το
κουμπί _ ή 6 για να αναζητήσετε τη
συχνότητα που θέλετε. Όταν αφήσετε
το κουμπί, πραγματοποιείται μια
αυτόματη αναζήτηση για τον επόμενο
σταθμό με ισχυρό σήμα και αρχίζει να
ακούγεται αυτόματα.

Χειροκίνητη αναζήτηση σταθμών

Ραδιόφωνο με CD player:
Πατήστε το _ ή το κουμπί 6 στο
σύστημα Ιnfotainment:
● Πατήστε το στιγμιαία και

επανειλημμένα: για να αρχίσει
χειροκίνητη αναζήτηση για τον
επόμενο σταθμό με ισχυρό σήμα

● Πατήστε και κρατήστε το
πατημένο: για να αρχίσει
γρήγορη αναζήτηση προς την
κατεύθυνση που θέλετε

● Αφήστε το: ο συντονισμός θα
σταματήσει και στην οθόνη του
συστήματος Ιnfotainment θα
εμφανιστεί η συχνότητα του
σταθμού

Ραδιόφωνο με CD player / MP3
player:
Πατήστε το κουμπί R ή S στο
σύστημα Ιnfotainment:
● Πατήστε το στιγμιαία και

επανειλημμένα: για να αρχίσει
χειροκίνητη αναζήτηση για τον
επόμενο σταθμό με ισχυρό σήμα

● Πατήστε και κρατήστε το
πατημένο: για να αρχίσει
γρήγορη αναζήτηση προς την
κατεύθυνση που θέλετε

● Αφήστε το: ο συντονισμός θα
σταματήσει και στην οθόνη του
συστήματος Ιnfotainment θα
εμφανιστεί η συχνότητα του
σταθμού

Κατάλογοι αυτόματης
αποθήκευσης
Λειτουργία αυτόματης
αποθήκευσης

Ραδιόφωνο με CD player:
Η ζώνη συχνοτήτων FM χωρίζεται σε
τμήματα: FM1, FM2 και FMT. Η ζώνη
λήψης FMT προορίζεται για τους
σταθμούς που αποθηκεύονται αυτό‐
ματα με τη λειτουργία Autostore.
Αυτή η λειτουργία σας επιτρέπει να
ορίζετε και να ακούτε ραδιοφωνικούς
σταθμούς που είναι ήδη αποθηκευμέ‐
νοι στη ζώνη συχνοτήτων FMT.
Για να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία
Autostore, πατήστε και κρατήστε
πατημένο το κουμπί BAND στο
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σύστημα Ιnfotainment μέχρι να ακού‐
σετε το ηχητικό σήμα επιβεβαίωσης.
Το ραδιόφωνο θα αποθηκεύσει αυτό‐
ματα τους 6 σταθμούς με το ισχυρό‐
τερο σήμα με φθίνουσα σειρά έντασης
στη ζώνη συχνοτήτων FMT.
Στη διάρκεια της διαδικασίας αυτόμα‐
της αποθήκευσης, στην οθόνη αναβο‐
σβήνει η ένδειξη FM Astore.
Με την ενεργοποίηση της λειτουργίας
Autostore ακυρώνονται οι σταθμοί
που έχουν ήδη αποθηκευτεί στη ζώνη
συχνοτήτων FMT.
Επισήμανση
Ανάλογα πόσο ισχυρό είναι το σήμα,
υπάρχει πιθανότητα να αποθηκευ‐
τούν λιγότεροι από 6 σταθμοί.

Για να αποθηκεύσετε ένα μεμονωμένο
σταθμό, επιλέξτε τη ζώνη συχνοτήτων
(AM, FM1, FM2) και το σταθμό και στη
συνέχεια πατήστε το κουμπί 1...6 που
θέλετε στο σύστημα Ιnfotainment,
μέχρι να ακουστεί ένα ηχητικό σήμα
που επιβεβαιώνει ότι ο σταθμός έχει
αποθηκευτεί στο αντίστοιχο κουμπί.
Συνολικά μπορούν να αποθηκευτούν
6 σταθμοί σε κάθε ζώνη συχνοτήτων.

Για να ακούσετε ένα σταθμό, επιλέξτε
τη ζώνη συχνοτήτων και στη συνέχεια
πατήστε στιγμιαία το κουμπί 1...6 για
το σταθμό που θέλετε.

Ραδιόφωνο με CD player / MP3
player:
Η ζώνη συχνοτήτων FM χωρίζεται σε
τμήματα: FM1, FM2 και FMA. Η ζώνη
λήψης FMA προορίζεται για τους
σταθμούς που αποθηκεύονται αυτό‐
ματα με τη λειτουργία Autostore.
Αυτή η λειτουργία σας επιτρέπει να
ακούτε ραδιοφωνικούς σταθμούς που
είναι ήδη αποθηκευμένοι στη ζώνη
συχνοτήτων FMA.
Για να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία
Autostore, πατήστε και κρατήστε
πατημένο το κουμπί FM στο σύστημα
Ιnfotainment μέχρι να ακούσετε το
ηχητικό σήμα επιβεβαίωσης. Με αυτή
τη λειτουργία, το ραδιόφωνο αποθη‐
κεύει αυτόματα τους 6 σταθμούς με το
ισχυρότερο σήμα in με φθίνουσα
σειρά στη FMA ζώνη συχνοτήτων.
Στη διάρκεια της διαδικασίας αυτόμα‐
της αποθήκευσης, στην οθόνη αναβο‐
σβήνει η ένδειξη Αυτόματη
αποθήκευση.

Με την ενεργοποίηση της λειτουργίας
Autostore ακυρώνονται οι σταθμοί
που έχουν ήδη αποθηκευτεί στη ζώνη
συχνοτήτων FMA.

Χειροκίνητη αποθήκευση σταθμών
Για να αποθηκεύσετε ένα μεμονωμένο
σταθμό, επιλέξτε τη ζώνη συχνοτήτων
(AM ή FM) και το σταθμό και στη
συνέχεια πατήστε το κουμπί 1...6 που
θέλετε στο σύστημα Ιnfotainment,
μέχρι να ακουστεί ένα ηχητικό σήμα
που επιβεβαιώνει ότι ο σταθμός έχει
αποθηκευτεί στο αντίστοιχο κουμπί.
Συνολικά μπορούν να αποθηκευτούν
6 σταθμοί σε κάθε ζώνη συχνοτήτων
ξεχωριστά.

Ανάκληση σταθμού
Επιλέξτε τη ζώνη συχνοτήτων (AM ή
FM), και στη συνέχεια πατήστε στιγ‐
μιαία το κουμπί σταθμού 1...6 που
θέλετε για να ακούσετε έναν αποθη‐
κευμένο σταθμό.
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Σύστημα Ραδιοφωνικών
Δεδομένων (RDS)
Πλεονεκτήματα του RDS
Το RDS είναι μια υπηρεσία των σταθ‐
μών FM που σας βοηθά να βρίσκετε
το σταθμό που θέλετε και διασφαλίζει
την απρόσκοπτη λήψη του. Το RDS
κωδικοποιεί ψηφιακές πληροφορίες
που μεταδίδονται επιπλέον των
ραδιοφωνικών μεταδόσεων FM,
παρέχοντας πληροφορίες όπως το
όνομα του σταθμού, πληροφορίες για
την οδική κυκλοφορία και ραδιοφω‐
νικό κείμενο.

Με το RDS ενεργοποιημένο:
● στην οθόνη εμφανίζεται το όνομα

του προγράμματος του επιλεγμέ‐
νου σταθμού αντί για τη συχνό‐
τητά του

● στη διάρκεια μιας αυτόματης
αναζήτησης σταθμού, το
σύστημα Ιnfotainment συντονίζε‐
ται μόνο σε σταθμούς RDS

● το σύστημα Ιnfotainment συντο‐
νίζεται πάντοτε στη συχνότητα
του επιλεγμένου σταθμού που
λαμβάνει καλύτερα, μέσω μιας
εναλλακτικής συχνότητας (AF).

Λειτουργίες RDS
Στο RDS είναι ενσωματωμένα τα
παρακάτω πεδία πληροφοριών:
● AF: Εναλλακτικές συχνότητες
● TA: Δελτία οδικής κυκλοφορίας
● TP: Προγράμματα οδικής κυκλο‐

φορίας
● REG: Τοπικά προγράμματα
● EON: Ενισχυμένα Λοιπά Δίκτυα

Επίσης, στο RDS είναι ενσωματω‐
μένη μια λειτουργία Λήψης
προειδοποιήσεων έκτακτης ανάγκης.

Αυτή η λειτουργία ενεργοποιείται
αυτόματα και δεν μπορεί να απενερ‐
γοποιηθεί.

Ενεργοποίηση και
απενεργοποίηση RDS

Ραδιόφωνο με CD player:
Για να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία
RDS, χρησιμοποιήστε τα παρακάτω
κουμπιά στο σύστημα Ιnfotainment:
1. MENU: Πατήστε το επανειλημ‐

μένα μέχρι να εμφανιστεί στην
οθόνη η ένδειξη AF

2. _ / 6: Πατήστε το για να επιλέξετε
AF ON (ΕΝΕΡΓ.) ή AF OFF
(ΑΠΕΝΕΡΓ.)

Όταν είναι ενεργοποιημένο το RDS,
στην οθόνη εμφανίζεται η ένδειξη AF.
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Ραδιόφωνο με CD player / MP3
player:
Για να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία
RDS, χρησιμοποιήστε τα παρακάτω
κουμπιά στο σύστημα Ιnfotainment:
1. MENU: Πατήστε το
2. R / S: Πατήστε το μέχρι να εμφα‐

νιστεί στην οθόνη η ένδειξη
Εναλλαγή AF

3. _ / 6: Πατήστε το για να επιλέξετε
Εναλλαγή AF ON (ΕΝΕΡΓ.) ή
Εναλλαγή AF OFF (ΑΠΕΝΕΡΓ.)

Όταν είναι ενεργοποιημένο το RDS,
στην οθόνη εμφανίζεται η ένδειξη AF.

Λειτουργία Εναλλακτική
συχνότητα (AF)
Με τη λειτουργία AF ενεργοποιημένη,
το ραδιόφωνο συντονίζεται αυτόματα
στο σταθμό με το ισχυρότερο σήμα
που μεταδίδει το ίδιο πρόγραμμα.
Ενώ οδηγείτε, μπορείτε να συνεχίσετε
να ακούτε τον ίδιο σταθμό χωρίς να
χρειάζεται να αλλάξετε συχνότητα
όταν αλλάζετε ζώνη συχνοτήτων.
Εάν η λειτουργία Εναλλαγή AF είναι
ενεργοποιημένη και το ραδιόφωνο
δεν μπορεί να λάβει σήμα από το

σταθμό στον οποίο έχει συντονιστεί,
το ραδιόφωνο θα ενεργοποιήσει την
αυτόματη αναζήτηση, στη διάρκεια
της οποίας στην οθόνη εμφανίζεται η
ένδειξη Αναζήτηση FM.
Η λειτουργία Εναλλαγή AF μπορεί να
ενεργοποιηθεί μόνο στη ζώνη συχνο‐
τήτων FM.

Λειτουργία Δελτία οδικής
κυκλοφορίας (TA)
Ορισμένοι σταθμοί εντός της ζώνης
συχνοτήτων FM μπορούν να μεταδί‐
δουν πληροφορίες για τις κυκλοφο‐
ριακές συνθήκες.
Για να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία
TA στο ηχοσύστημα
Ραδιόφωνο με CD player, χρησιμο‐
ποιήστε τα παρακάτω κουμπιά στο
σύστημα Ιnfotainment:
1. MENU: Πατήστε το επανειλημ‐

μένα μέχρι να εμφανιστεί στην
οθόνη η ένδειξη AF

2. _ / 6: Πατήστε το για να επιλέξετε
TA ON (ΕΝΕΡΓ.) ή TA OFF
(ΑΠΕΝΕΡΓ.)

Όταν είναι ενεργοποιημένο το
RDS, στην οθόνη εμφανίζεται η
ένδειξη TA.

Για να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία
TA στο ηχοσύστημα Ραδιόφωνο με
CD player / MP3 player, χρησιμοποιή‐
στε τα παρακάτω κουμπιά στο
σύστημα Ιnfotainment:
1. MENU: Πατήστε το
2. R / S: Πατήστε το μέχρι να εμφα‐

νιστεί στην οθόνη η ένδειξη
Πληροφορίες οδικής κυκλοφορίας

3. _ / 6: Πατήστε το για να επιλέξετε
Πληροφορίες οδικής κυκλοφορίας
ON (ΕΝΕΡΓ.) ή Πληροφορίες
οδικής κυκλοφορίας OFF
(ΑΠΕΝΕΡΓ.)
Όταν είναι ενεργοποιημένο το
RDS, στην οθόνη εμφανίζεται η
ένδειξη TA.

Με τη λειτουργία TA ενεργοποιημένη,
μπορείτε να:
● αναζητήσετε μόνο σταθμούς

RDS που μεταδίδουν στη ζώνη
συχνοτήτων FM, και που είναι
ενεργοποιημένοι για να μεταδί‐
δουν πληροφορίες για την οδική
κυκλοφορία
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● λάβετε πληροφορίες την οδική
κυκλοφορία παρόλο που το CD /
Media player χρησιμοποιείται

● λάβετε πληροφορίες για την
οδική κυκλοφορία σε μια προκα‐
θορισμένη ελάχιστη ένταση,
ακόμη κι αν ο ήχος από το ραδιό‐
φωνο είναι κλειστός

Με τη λειτουργία TA ενεργή και με τη
λειτουργία σίγασης/αναπαραγωγής
CD / Media player, η λειτουργία
σίγασης/αναπαραγωγής θα παρα‐
καμφθεί και θα αρχίσει ο αυτόματος
συντονισμός σε ένα σταθμό που μετα‐
δίδει πληροφορίες για την οδική
κυκλοφορία.
Η λειτουργία σίγασης/αναπαραγωγής
θα ενεργοποιηθεί ξανά στο τέλος του
δελτίου οδικής κυκλοφορίας.
Όταν ακούγεται δελτίο οδικής κυκλο‐
φορίας, η ένταση ήχου μπορεί να είναι
υψηλότερη απ' ό,τι συνήθως. Η
ένταση ήχου θα επιστρέψει στη
φυσιολογική στάθμη στο τέλος του
δελτίου οδικής κυκλοφορίας.

Λειτουργία Προγράμματα οδικής
κυκλοφορίας (TP)
Η λειτουργία TP επιτρέπει στο χρήστη
να βρίσκει μόνο τους σταθμούς που
μεταδίδουν τακτικά δελτία οδικής
κυκλοφορίας1).
Όταν αυτή η λειτουργία είναι ενεργή,
στην οθόνη θα εμφανιστεί η ένδειξη
TP.
Σε ορισμένες χώρες υπάρχουν ραδιο‐
φωνικοί σταθμοί που δεν μεταδίδουν
πληροφορίες για την οδική κυκλοφο‐
ρία ακόμη κι αν η λειτουργία TP είναι
ενεργή.

Λειτουργία Αυτόματος
επανασυντονισμός (REG)
Ορισμένες φορές, ορισμένοι σταθμοί
RDS μεταδίδουν διαφορετικά
προγράμματα τοπικά σε διαφορετικές
συχνότητες.
Για να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία
REG στο ηχοσύστημα
Ραδιόφωνο με CD player, χρησιμο‐
ποιήστε τα παρακάτω κουμπιά στο
σύστημα Ιnfotainment:

1. MENU: Πατήστε το επανειλημ‐
μένα μέχρι να εμφανιστεί στην
οθόνη η ένδειξη REG

2. _ / 6: Πατήστε το για να επιλέξετε
REG ON (ΕΝΕΡΓ.) ή REG OFF
(ΑΠΕΝΕΡΓ.)

Για να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία
Regional στο ηχοσύστημα
Ραδιόφωνο με CD player / MP3
player, χρησιμοποιήστε τα παρακάτω
κουμπιά στο σύστημα Ιnfotainment:
1. MENU: Πατήστε το
2. R / S: Πατήστε το μέχρι να εμφα‐

νιστεί στην οθόνη η ένδειξη
Αυτόματος επανασυντονισμός

3. _ / 6: Πατήστε το για να επιλέξετε
Αυτόματος επανασυντονισμός
ON (ΕΝΕΡΓ.) ή Αυτόματος
επανασυντονισμός OFF
(ΑΠΕΝΕΡΓ.)

Όταν η λειτουργία REG είναι ενεργο‐
ποιημένη, το σύστημα λαμβάνει
υπόψη του μόνο συχνότητες του
τρέχοντος σταθμού RDS με το ίδιο
τοπικό πρόγραμμα.

1) Μόνο Ραδιόφωνο με CD player / MP3 player.
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Εάν η λειτουργία REG είναι απενερ‐
γοποιημένη, το σύστημα λαμβάνει
υπόψη του μόνο συχνότητες του
τρέχοντος σταθμού RDS με διαφορε‐
τικά τοπικά προγράμματα.

Λειτουργία Ενισχυμένα Λοιπά Δίκτυα
(EON)
Η λειτουργία EON επιτρέπει στο δέκτη
να παρακολουθεί άλλα δίκτυα ή σταθ‐
μούς για προγράμματα οδικής κυκλο‐
φορίας αυτόματα και να συντονίζεται
προσωρινά σε έναν τέτοιο σταθμό.
Αυτή η λειτουργία μπορεί να χρησιμο‐
ποιηθεί μόνο όταν είναι ενεργή η
λειτουργία TA.

Λήψη προειδοποιήσεων έκτακτης
ανάγκης
Στη λειτουργία RDS, το ραδιόφωνο
είναι ρυθμισμένο να λαμβάνει
ανακοινώσεις έκτακτης ανάγκης στην
περίπτωση καταστάσεων ή γεγονότα
έκτακτης ανάγκης που μπορεί να
προκαλέσουν γενικό κίνδυνο
(σεισμοί, πλημμύρες, κ.λπ.), εάν μετα‐
δίδονται από το σταθμό στον οποίο
έχει συντονιστεί το ραδιόφωνο.

Στη διάρκεια μιας ανακοίνωσης
έκτακτης ανάγκης, στην οθόνη εμφα‐
νίζεται η ένδειξη Προειδοποίηση. Σε
περίπτωση ανακοίνωσης έκτακτης
ανάγκης, η ένταση ήχου είναι μεγαλύ‐
τερη απ' ό,τι συνήθως. Η ένταση ήχου
θα επιστρέψει στη φυσιολογική
στάθμη στο τέλος της ανακοίνωσης
έκτακτης ανάγκης.
Αυτή η λειτουργία ενεργοποιείται
αυτόματα και δεν μπορεί να απενερ‐
γοποιηθεί.
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Γενικές πληροφορίες
Το CD player του συστήματος
Ιnfotainment έχει δυνατότητα αναπα‐
ραγωγής CD ήχου.
Ραδιόφωνο με CD player / MP3
player μόνο: Το CD player έχει επίσης
δυνατότητα αναπαραγωγής CD
αρχείων MP3.

Σημαντικές πληροφορίες σχετικά
με τα audio CD και τα MP3 CD

Προσοχή

Σε καμία περίπτωση μην τοποθε‐
τείτε στο ηχοσύστημα DVD, μονά
CD διαμέτρου 8 cm ή CD με περί‐
γραμμα (shape-CD).
Μην τοποθετείτε αυτοκόλλητες
ετικέτες στα CD. Αυτοί οι δίσκοι
μπορεί να φρακάρουν μέσα στη
μονάδα CD και να προκαλέσουν
σοβαρή ζημιά στη μονάδα. Αυτό
μπορεί να οδηγήσει σε δαπανηρή
αντικατάσταση της συσκευής.

Μπορούν να χρησιμοποιηθούν τα
ακόλουθα μορφότυπα CD:
● CD-ROM (Ραδιόφωνο με CD

player).
● CD-ROM, CD-R και CD-RW

(Ραδιόφωνο με CD player / MP3
player).

Το σύστημα μπορεί να αναπαράγει τις
παρακάτω συχνότητες δειγματολη‐
ψίας για τα CD αρχείων MP3
(Ραδιόφωνο με CD player / MP3
player μόνο):
● 44,1 kHz, stereo (96 - 320 kbps)
● 22,05 kHz, mono ή stereo

(32 - 80 kbps)
● Μεταβλητά bit-rate (VBR)

Η αντιγραφή των CD-R και CD-RW
που χρησιμοποιούνται πρέπει να
γίνεται σύμφωνα με τις προδιαγρα‐
φές ISO9660.
● Τα CD ήχου με προστασία αντι‐

γραφής, που δεν πληρούν τις
προδιαγραφές του προτύπου
που αφορά τα CD ήχου, ενδέχε‐
ται να μη μπορούν να αναπαρα‐
χθούν σωστά ή καθόλου.
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● Στα CD μικτής λειτουργίας
(συνδυασμοί ήχου και δεδομέ‐
νων, π.χ. MP3), αναγνωρίζονται
και αναπαράγονται μόνο τα
μουσικά κομμάτια ήχου MP3.

● Δίσκοι CD-R ή CD-RW που
έχουν εγγραφεί από το χρήστη
χρειάζονται μεγαλύτερη
προσοχή στο χειρισμό απ' ό,τι τα
προεγγεγραμμένα CD. Επομέ‐
νως, πρέπει πάντα να διασφαλί‐
ζεται ο σωστός χειρισμός, ιδιαί‐
τερα εάν πρόκειται για CD-R και
CD-RW εγγεγραμμένα από το
χρήστη. Βλ. παρακάτω.

● Αποφεύγετε να αφήνετε δαχτυ‐
λιές στα CD όταν τα αλλάζετε.

● Να τοποθετείτε τα CD ξανά στις
θήκες τους αμέσως μετά την
αφαίρεσή τους από το CD player,
ώστε να είναι προστατευμένα
από ακαθαρσίες και ζημιές.

● Ακαθαρσίες και υγρά πάνω στα
CD μπορεί να ρυπάνουν το φακό
του ηχοσυστήματος στο εσωτε‐
ρικό της συσκευής και να προκα‐
λέσουν ζημιά.

● Προστατεύετε τα CD από τη
θερμότητα και την άμεση ηλιακή
ακτινοβολία.

Ισχύουν οι παρακάτω περιορισμοί για
τα CD αρχείων MP3 (Ραδιόφωνο με
CD player / MP3 player μόνο):
● Εφικτή είναι η ανάγνωση μόνο

αρχείων MP3. Η αναπαραγωγή
άλλων φορμά συμπιεσμένου
ήχου δεν είναι εφικτή.

● Εάν τα αρχεία MP3 σε ένα CD-R
ή CD-RW είναι δομημένα σε
υποφακέλους, η δομή τους
συμπιέζεται σε ένα σύστημα ενός
επιπέδου όπου οι υποφάκελοι
μετακινούνται στο επίπεδο των
κύριων φακέλων.

Χρήση
Έναρξη αναπαραγωγής CD

Ραδιόφωνο με CD player:
Ενεργοποιήστε το σύστημα
Infotainment και ωθήστε ένα CD με
την έντυπη πλευρά προς τα πάνω
στην υποδοχή CD μέχρι να τραβηχτεί
προς τα μέσα: η αναπαραγωγή CD
αρχίζει αυτόματα.
Εάν υπάρχει ήδη ένα CD μέσα στη
μονάδα, πατήστε το κουμπί SRC:
αρχίζει η αναπαραγωγή του CD και
μουσικό κομμάτι στο CD αρχίζει από
το σημείο στο οποίο είχε σταματήσει.
Πατώντας το κουμπί SRC όταν δεν
υπάρχει CD μέσα στη μονάδα, θα
εμφανιστεί η ένδειξη Δεν υπάρχει CD.
Όταν εμφανίζεται αυτή το μήνυμα, η
λειτουργία σίγασης ενεργοποιείται
αυτόματα. Το ηχοσύστημα θα μεταβεί
αυτόματα στη λειτουργία ραδιοφώ‐
νου.

Μεταπήδηση σε επόμενο ή
προηγούμενο μουσικό κομμάτι
Πατήστε στιγμιαία το κουμπί _ ή 6 μία
ή περισσότερες φορές.



36 Συσκευή αναπαραγωγής CD

Γρήγορη αναπαραγωγή μπροστά ή
πίσω
Πατήστε και κρατήστε πατημένο το
κουμπί _ ή 6 για γρήγορη μετακίνηση
μπροστά ή πίσω στο τρέχον μουσικό
κομμάτι.

Παύση
Πατήστε στιγμιαία το περιστροφικό
κουμπί ON/OFF για να διακόψετε την
αναπαραγωγή του CD. Στην οθόνη
θα εμφανιστεί η ένδειξη Παύση.
Επισήμανση
Η πηγή ήχου δεν μπορεί να αλλάξει
όσο η τρέχουσα πηγή ήχου βρίσκε‐
ται σε σίγαση / παύση.

Πατήστε το περιστροφικό κουμπί
ON/OFF για απενεργοποίηση.
Μπορείτε επίσης να απενεργοποιή‐
σετε τη λειτουργία παύσης αλλάζο‐
ντας την πηγή ήχου.

Οθόνη CD
Κατά την αναπαραγωγή ενός CD,
στην οθόνη εμφανίζονται οι παρα‐
κάτω πληροφορίες:
● T1 (μουσικό κομμάτι 01): δείχνει

τον αριθμό του μουσικού κομμα‐
τιού στο CD

● 0:42: δείχνει την ώρα που έχει
παρέλθει από την αρχή του
μουσικού κομματιού

Αφαίρεση CD
Πατήστε το πλήκτρο d: Το CD πετά‐
γεται έξω από την υποδοχή του.
Εάν δεν αφαιρέσετε το CD μετά την
εξαγωγή του, ο μηχανισμός θα το
τραβήξει ξανά προς τα μέσα αυτόματα
μετά από ένα μικρό χρονικό διάστημα.
Το ηχοσύστημα θα μεταβεί αυτόματα
στη λειτουργία ραδιοφώνου.

Ραδιόφωνο με CD player / MP3
player:
Ενεργοποιήστε το σύστημα
Ιnfotainment και πιέστε το CD με την
έντυπη πλευρά προς τα πάνω μέσα
στην υποδοχή CD μέχρι να τραβηχτεί
προς τα μέσα.

Όταν το CD εισέλθει στη μονάδα, στην
οθόνη θα εμφανιστεί η ένδειξη Γίνεται
ανάγνωση του CD. Όταν ολοκληρω‐
θεί η ανάγνωση των πληροφοριών
CD, η αναπαραγωγή του CD θα αρχί‐
σει αυτόματα.
Εάν υπάρχει ήδη ένα CD μέσα στο
σύστημα Ιnfotainment, πατήστε το
κουμπί MEDIA στο σύστημα
Ιnfotainment ή το SRC/OK στο τιμόνι:
η αναπαραγωγή του CD αρχίζει ξανά
από το σημείο στο οποίο είχε σταμα‐
τήσει.
Επισήμανση
Ανάλογα με τα δεδομένα που είναι
αποθηκευμένα σε ένα CD ήχου ή σε
ένα MP3 CD, στην οθόνη θα εμφα‐
νιστούν διάφορες πληροφορίες
σχετικά με το CD και το τρέχον
μουσικό κομμάτι.

Μεταπήδηση σε επόμενο ή
προηγούμενο μουσικό κομμάτι
Πατήστε στιγμιαία το κουμπί k ή l
μία ή περισσότερες φορές.

Επιλογή ενός άλμπουμ ή μουσικού
κομματιού - MP3 CD
Πατήστε το κουμπί R ή S για να
επιλέξετε άλμπουμ/φακέλους κ.λπ.
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Πατήστε το κουμπί k ή l για να
επιλέξετε ένα μουσικό κομμάτι από τα
άλμπουμ/φακέλους κ.λπ.

Γρήγορη αναπαραγωγή μπροστά ή
πίσω
Πατήστε και κρατήστε πατημένο το
κουμπί k ή l για γρήγορη μετακί‐
νηση μπροστά ή πίσω στο τρέχον
μουσικό κομμάτι.

Σίγαση / Παύση
Πατήστε στιγμιαία το κουμπί MUTE
για να διακόψετε την αναπαραγωγή
του CD. Στην οθόνη θα εμφανιστεί η
ένδειξη Παύση.
Πατήστε το κουμπί MUTE ξανά για
απενεργοποίηση.

Οθόνη CD
Κατά την αναπαραγωγή ενός CD,
στην οθόνη εμφανίζονται οι παρα‐
κάτω πληροφορίες όταν επιλεγεί η
κατάλληλη λειτουργία μενού:

● CD Μουσικό κομμάτι 5 (μουσικό
κομμάτι 05): δείχνει τον αριθμό
του μουσικού κομματιού στο CD

● 0:42: δείχνει την ώρα που έχει
παρέλθει από την αρχή του
μουσικού κομματιού

Πληροφορίες κειμένου MP3-CD
(ετικέτα ID3)
Οι πληροφορίες MP3 (ID3-TAG)
(π.χ. τίτλος τραγουδιού, όνομα καλλι‐
τέχνη, όνομα άλμπουμ κ.λπ.) στο CD,
μπορούν να εμφανιστούν στην
οθόνη. Εάν δεν υπάρχουν πληροφο‐
ρίες ID3-TAG, στην οθόνη θα εμφανι‐
στεί μόνο το όνομα του αρχείου.
Για να εμφανιστούν οι πληροφορίες
ID3-TAG χρησιμοποιώντας τα
κουμπιά στο σύστημα Ιnfotainment,
επιλέξτε τα εξής:
1. MENU: Πατήστε το
2. R / S: Πατήστε το μέχρι να εμφα‐

νιστεί στην οθόνη η ένδειξη
Εμφάνιση MP3

3. _ / 6: Πατήστε το για να επιλέξετε
μία από τις 5 παρακάτω επιλογές:

● Φακελοι
● Όνομα αρχείου

● Τίτλος
● Δικαιούχος
● Άλμπουμ

Αφαίρεση CD
Πατήστε το πλήκτρο d: Το CD πετά‐
γεται έξω από την υποδοχή του.
Εάν δεν αφαιρέσετε το CD μετά την
εξαγωγή του, ο μηχανισμός θα το
τραβήξει ξανά προς τα μέσα αυτόματα
μετά από ένα μικρό χρονικό διάστημα.
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Υποδοχή AUX In

Γενικές πληροφορίες .................... 38
Χρήση .......................................... 38

Γενικές πληροφορίες
Ραδιόφωνο με CD player / MP3
player

Στην κεντρική κονσόλα υπάρχει μια
υποδοχή AUX για τη σύνδεση εξωτε‐
ρικών πηγών ήχου.
Επισήμανση
Η υποδοχή πρέπει να διατηρείται
πάντοτε στεγνή και καθαρή.

Μπορείτε, π.χ. να συνδέσετε ένα
φορητό CD player με βύσμα 3,5 mm
στην υποδοχή AUX In.

Χρήση
Πατήστε το κουμπί MEDIA επανειλημ‐
μένα στο σύστημα Ιnfotainment για να
ενεργοποιήσετε τη λειτουργία AUX
και στη συνέχεια ενεργοποιήστε την
εξωτερική συσκευή ήχου.

Προσοχή

Προτού συνδέσετε ή αποσυνδέ‐
σετε μια εξωτερική συσκευή, π.χ.
ένα φορητό CD player, απενεργο‐
ποιήστε το CD player και το
σύστημα Infotainment, ώστε να
αποτραπούν τυχόν προβλήματα
με την ποιότητα του ήχου και
πιθανή πρόκληση ζημιάς στον
εξοπλισμό.

Μπορείτε να χειριστείτε μια πηγή
ήχου που είναι συνδεδεμένη στην
υποδοχή AUX In μόνο μέσω των
χειριστηρίων στην ίδια την πηγή ήχου.
Δεν μπορείτε να αλλάξετε μουσικό
κομμάτι, φάκελο ή λίστα αναπαραγω‐
γής από τα χειριστήρια στο σύστημα
Ιnfotainment.
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Το όνομα του καλλιτέχνη ή του μουσι‐
κού κομματιού δεν εμφανίζεται στην
οθόνη.
Μόλις συνδέσετε το βύσμα, το
σύστημα ανιχνεύει την πηγή ήχου
αυτόματα. Ανάλογα με την ένταση
ήχου εγγραφής, μπορεί να υπάρχει
μια καθυστέρηση μέχρι να ακουστεί η
πηγή ήχου.
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Θύρα USB

Γενικές πληροφορίες .................... 40
Αναπαραγωγή αποθηκευμένων
αρχείων ήχου ............................... 42

Γενικές πληροφορίες
Ραδιόφωνο με CD player / MP3
player

Υπάρχει μια θύρα USB για τη
σύνδεση εξωτερικών πηγών ήχου.
Επισήμανση
Η υποδοχή πρέπει να διατηρείται
πάντοτε στεγνή και καθαρή.

Μπορείτε να συνδέσετε ένα MP3
player, μια συσκευή USB ή iPod στη
θύρα USB.

Μια συνδεδεμένη εξωτερική συσκευή
ήχου σας επιτρέπει να ακούτε
ψηφιακό ήχο που συγκαταλέγεται σε
μια συγκεκριμένη κατηγορία, π.χ.
κατά καλλιτέχνη ή μουσικό είδος.
Εάν η συσκευή USB περιέχει πολλά
αρχεία, η δημιουργία βιβλιοθήκης
μπορεί να διαρκέσει αρκετά λεπτά.
Ο χειρισμός των συσκευών USB γίνε‐
ται μέσω των εξής:
● Μενού οθόνη
● Χειριστήρια στο τιμόνι 3 8
● Φωνητικές εντολές 3 46

Μετά τη σύνδεση μιας συσκευής ήχου
USB, πατήστε το κουμπί MEDIA για
αλλάξετε πηγή ήχου και να επιλέξετε
το Media player.
Στην οθόνη θα εμφανιστούν συγκε‐
κριμένα μηνύματα τα οποία σας ειδο‐
ποιούν ότι το σύστημα χρησιμοποιεί‐
ται από μια συσκευή εξωτερικού ήχου
που είναι συνδεδεμένη στη θύρα
USB.
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Υποδείξεις
Τα συνδεδεμένα MP3 player και οι
συσκευές USB πρέπει να πληρούν το
πρότυπο USB Mass Storage Class
(USB MSC).
Υποστηρίζονται μόνο συσκευές
αναπαραγωγής MP3 και συσκευές
USB με μέγεθος συστοιχιών μικρό‐
τερο ή ίσο των 64 kb στο σύστημα
αρχείων FAT16/FAT32.
Οι οδηγοί σκληρού δίσκου (HDD) δεν
υποστηρίζονται.
Εξωτερικές συσκευές ήχου και
συσκευές USB
Η θύρα USB υποστηρίζει τους παρα‐
κάτω τύπους ήχου:
● WMA: Υποστηρίζει πρότυπα

WMA έκδοσης 1 και WMA
έκδοσης 2.

● MP3: MPEG-1 Layer 3 - συχνό‐
τητες δειγματοληψίας 32 kHz,
44,1 kHz και 48 kHz.
MPEG-2 επιπέδου 3 - συχνότη‐
τες δειγματοληψίας 16 kHz,
22,05 kHz και 24 kHz.
Υποστηριζόμενα bit rate:
16 kbps, 32 kbps, 64 kbps,
96 kbps, 128 kbps και 192 kbps.

Υποστηρίζεται επίσης η
επέκταση MP2.5 (συχνότητες
δειγματοληψίας 8 kHz,
11,025 kHz και 12 kHz).

● WAV: Τύπος ψηφιακού ήχου
χωρίς συμπίεση.

● AAC / MP4 / M4A: συχνότητες
δειγματοληψίας μεταξύ
22,05 kHz και 48 kHz.
Υποστηριζόμενα bit rate: 8 kbps
έως 529 kbps.

Οι τύποι MP3, WMA, MP4, M4A και
AAC περιέχουν πληροφορίες πολυ‐
μέσων, ενώ τα αρχεία WAV όχι.
Μεταξύ των αναγνωρισμένων τύπων
αρχείων, υπάρχει πιθανότητα να μην
έχουν καταχωρηθεί πληροφορίες
πολυμέσων σε ένα αρχείο ήχου που
επιτρέπουν κάτι τέτοιο. Σε αυτές τις
περιπτώσεις, η κύλιση στα αρχεία
ήχου είναι εφικτή μόνο ανά φάκελο.
Οι συσκευές USB με λειτουργία κωδι‐
κού πρόσβασης δεν συνιστώνται.
Εάν η συσκευή σας USB διαθέτει
αυτή τη λειτουργία, πρέπει πάντοτε να
βεβαιώνεστε ότι έχει απενεργοποιη‐
θεί.

Το Media player υποστηρίζει μόνο
τους συγκεκριμένους τύπους αρχείων
και δεν υποστηρίζει αρχεία ήχου με
προστασία DRM (Ψηφιακή Διαχεί‐
ριση Δικαιωμάτων). Εάν υπάρχουν
μη υποστηριζόμενα αρχεία ήχου στη
συσκευή USB, θα αγνοηθούν.
Το media player είναι συμβατό με τις
περισσότερες συσκευές αποθήκευ‐
σης δεδομένων USB 1.0, 1.1 ή 2.0.
Το Media player υποστηρίζει τις
επεκτάσεις λίστας αναπαραγω‐
γής .m3u και .wpl. Το Media player
δεν υποστηρίζει ένθετες ή συνδεδεμέ‐
νες λίστες αναπαραγωγής. Υποστη‐
ρίζονται όσοι οι σχετικές όσο και οι
απόλυτες διαδρομές προς τα τραγού‐
δια στις λίστες αναπαραγωγής.
Οι λίστες αναπαραγωγής που
δημιουργούνται από το iPod δεν
υποστηρίζονται.

Βελτιστοποίηση iPod
Για τη βελτιστοποίηση της σύνδεσης
του iPod με το σύστημα Ιnfotainment,
πρέπει να πραγματοποιήσετε τις
παρακάτω απλές διαδικασίες στο
iPod σας:
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● Ρυθμίστε το iPod για χρήση ως
εξωτερικό δίσκο. Ανατρέξτε στο
εγχειρίδιο χρήσης του iPod

● Εάν η παραμετροποίηση γίνει σε
υπολογιστή Apple, πρέπει να
παραμετροποιηθεί σε προσω‐
πικό υπολογιστή Windows

● Αποθηκεύστε τα μουσικά κομμά‐
τια ως αρχεία ήχου συμβατά με το
σύστημα Ιnfotainment

Αυτές οι λειτουργίες δεν επηρεάζουν
την ποιότητα ήχου ή τη δυνατότητα
χρήσης των μουσικών κομματιών
iPod.

Αναπαραγωγή
αποθηκευμένων αρχείων
ήχου
Το Media player ανιχνεύει τυχόν
συνδεδεμένη συσκευή ήχου USB στη
θύρα USB και δημιουργείται μια
βιβλιοθήκη η οποία εμφανίζεται αυτό‐
ματα μόλις ανοίξει ο διακόπτης
ανάφλεξης.

Το Media player διαθέτει μόνο μία
βιβλιοθήκη. Όταν συνδεθεί μια νέα
συσκευή USB, δημιουργείται μια νέα
βιβλιοθήκη, αντικαθιστώντας την
τρέχουσα.
Μόλις συνδεθεί, μπορείτε να χρησι‐
μοποιήσετε μόνο τα χειριστήρια στο
τιμόνι, τα χειριστήρια του συστήματος
Ιnfotainment και τις φωνητικές εντολές
για να χειριστείτε την εξωτερική
συσκευή ήχου.
Χειριστήρια συστήματος Infotainment
3 8.
Χειριστήρια στο τιμόνι 3 8.
Σύστημα φωνητικής αναγνώρισης
3 46.

Προβολή λειτουργίας οθόνης
Πραγματοποιήστε κύλιση στις επιλο‐
γές μενού στην οθόνη και επιβεβαιώ‐
στε τις επιλογές σας χρησιμοποιώ‐
ντας τα κουμπιά στο τιμόνι:
● Πατήστε R ή S για κύλιση στις

επιλογές του μενού οθόνης.
● Πατήστε SRC/OK για να επιβε‐

βαιώσετε τις επιλογές σας.

Οι αλλαγές αποθηκεύονται και τα
μενού κλείνουν αυτόματα μετά από
ένα μικρό χρονικό διάστημα.

Έναρξη αναπαραγωγής
Για να επιλέξετε ως πηγή ήχου το
Media player:
● Πατήστε το κουμπί MEDIA στο

σύστημα Infotainment
- ή -

● Πατήστε το κουμπί SRC/OK
επανειλημμένα στα χειριστήρια
στο τιμόνι.

Όταν το Media player είναι ενεργό, η
αναπαραγωγή αρχίζει αυτόματα
αρκεί να είναι ενεργοποιημένη η
λειτουργία αυτόματης αναπαραγω‐
γής.
Επισήμανση
Συνιστάται η λειτουργία Αυτόματης
αναπαραγωγής να είναι ενεργοποιη‐
μένη, έτσι ώστε τα μουσικά κομμάτια
να αναπαράγονται αυτόματα όταν
ανοίγει ο διακόπτης ανάφλεξης.
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Εάν η λειτουργία αυτόματης αναπα‐
ραγωγής είναι απενεργοποιημένη,
μπορείτε να αρχίσετε την αναπαρα‐
γωγή χρησιμοποιώντας τη Φωνητική
αναγνώριση:
1. Πατήστε s και περιμένετε το

ηχητικό σήμα.
2. Πείτε "Play (Αναπαραγωγή)".

Σύστημα φωνητικής αναγνώρισης
3 46.

Επιλογή επόμενου /
προηγούμενου μουσικού
κομματιού
Για να επιλέξετε το επόμενο / προη‐
γούμενο μουσικό κομμάτι κατά την
αναπαραγωγή ενός μουσικού κομμα‐
τιού στο Media player:
● Πατήστε το κουμπί R ή S στο

τιμόνι
- ή -

● Πατήστε το κουμπί _ ή 6 στο
σύστημα Ιnfotainment.

Ρύθμιση της έντασης ήχου
Για να ρυθμίσετε την ένταση ήχου
του Media player:

Πατήστε < ή  ] στα κουμπιά στο
τιμόνι.

Παύση / αναίρεση παύσης
Για παύση του Media player:
● Πατήστε το κουμπί Ã / q στο

τιμόνι
- ή -

● Πατήστε το κουμπί MUTE στο
σύστημα Ιnfotainment.

Για αναίρεση παύσης του Media
player:
● Πατήστε το κουμπί Ã / q ξανά

- ή -
● Πατήστε το κουμπί MUTE ξανά.
Επισήμανση
Η πηγή ήχου δεν μπορεί να αλλάξει
όσο η τρέχουσα πηγή ήχου βρίσκε‐
ται σε σίγαση / παύση.

Αναπαραγωγή μουσικών
κομματιών με τυχαία σειρά
Για την προσωρινή αναπαραγωγή
όλων των μουσικών κομματιών με
τυχαία σειρά:
1. Πατήστε Press Â / MENU.
2. Επιλέξτε MEDIA PLAYER και

πατήστε SRC/OK.
3. Επιλέξτε Τυχαία αναπαραγωγή

και πατήστε SRC/OK.

Επιλέξτε μια κατηγορία (π.χ.
καλλιτέχνες, άλμπουμ, μουσικά
είδη)
Για να επιλέξετε και να αναπαράγετε
όλα τα μουσικά κομμάτια σε συγκε‐
κριμένη κατηγορία:
1. Πατήστε Press Â / MENU.
2. Επιλέξτε MEDIA PLAYER και

πατήστε SRC/OK.
3. Χρησιμοποιώντας το κουμπί R ή

S, επιλέξτε μία από τις παρακάτω
κατηγορίες:
ARTISTS (ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΕΣ)
ALBUMS (ΑΛΜΠΟΥΜ)
GENRES (ΜΟΥΣΙΚΑ ΕΙΔΗ)
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PLAYLISTS (ΛΙΣΤΕΣ
ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗΣ)
FOLDERS (ΦΑΚΕΛΟΙ)

4. Πατήστε SRC/OK για να επιβε‐
βαιώσετε την επιλογή σας.

5. Πραγματοποιήστε κύλιση στις
διαθέσιμες επιλογές στην επιλεγ‐
μένη κατηγορία χρησιμοποιώντας
το κουμπί R ή S και επιλέξτε
PLAY ALL (ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗ
ΟΛΩΝ)
- ή -
Πραγματοποιήστε κύλιση στις
διαθέσιμες επιλογές στην επιλεγ‐
μένη κατηγορία χρησιμοποιώντας
το κουμπί R ή S και επιλέξτε ένα
συγκεκριμένο μουσικό κομμάτι/
άλμπουμ.

6. Πατήστε SRC/OK για να αρχίσει η
αναπαραγωγή.

Ρυθμίσεις Media player
Μπορείτε να ορίσετε την παρακάτω
λίστα προεπιλεγμένων ρυθμίσεων
Media player:
● SHUFFLE (ΑΝΑΔΙΕΥΘΕΤΗΣΗ

ΜΟΥΣΙΚΩΝ ΚΟΜΜΑΤΙΩΝ).
● Κύκλος.
● AUTOPLAY (ΑΥΤΟΜ.

ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗ).

Αναπαραγωγή με τυχαία σειρά
Για να ρυθμίσετε το Media player να
αναπαράγει όλα τα μουσικά κομμάτια
με τυχαία σειρά ως προεπιλογή:
1. Πατήστε Press Â / MENU.
2. Επιλέξτε MEDIA PLAYER και

πατήστε SRC/OK.
3. Επιλέξτε SETTINGS

(ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ) και πατήστε
SRC/OK.

4. Επιλέξτε SHUFFLE
(ΑΝΑΔΙΕΥΘΕΤΗΣΗ ΜΟΥΣΙΚΩΝ
ΚΟΜΜΑΤΙΩΝ) και πατήστε
SRC/OK.

5. Επιλέξτε ON (ΕΝΕΡΓ.) ή OFF
(ΑΠΕΝΕΡΓ.).

Επανάληψη αναπαραγωγής
Για να ρυθμίσετε το Media player να
επαναλαμβάνει από την αρχή την
αναπαραγωγή των μουσικών κομμα‐
τιών ως προεπιλογή:
1. Πατήστε Press Â / MENU.
2. Επιλέξτε MEDIA PLAYER και

πατήστε SRC/OK.
3. Επιλέξτε SETTINGS

(ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ) και πατήστε
SRC/OK.

4. Επιλέξτε Κύκλος και πατήστε
SRC/OK.

5. Επιλέξτε ON (ΕΝΕΡΓ.) ή OFF
(ΑΠΕΝΕΡΓ.).

Αυτόματη αναπαραγωγή
Για να ρυθμίσετε το Media player να
αναπαράγει τα μουσικά κομμάτια
αυτόματα όταν ανοίγει ο διακόπτης
ανάφλεξης:
1. Πατήστε Press Â / MENU.
2. Επιλέξτε MEDIA PLAYER και

πατήστε SRC/OK.
3. Επιλέξτε SETTINGS

(ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ) και πατήστε
SRC/OK.
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4. Επιλέξτε AUTOPLAY (ΑΥΤΟΜ.
ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗ) και πατήστε
SRC/OK.

5. Επιλέξτε ON (ΕΝΕΡΓ.) ή OFF
(ΑΠΕΝΕΡΓ.).

Εμφάνιση MP3
Για να αλλάξετε την κατηγορία που
χρησιμοποιείται για την εμφάνιση
MP3:
1. Πατήστε Press Â / MENU.
2. Επιλέξτε Εμφάνιση MP3 χρησιμο‐

ποιώντας το κουμπί R ή S.
3. Επιλέξτε ένα από τα παρακάτω

στοιχεία χρησιμοποιώντας το
κουμπί R ή S:
● Όνομα αρχείου
● Τίτλος
● Δικαιούχος
● Άλμπουμ
● Φακελοι

Αποσύνδεση από την υποδοχή
USB
Η αναπαραγωγή σταματά αμέσως
όταν αποσυνδέσετε την εξωτερική
συσκευή ήχου από τη θύρα USB.
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Φωνητική
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Φωνητική αναγνώριση

Γενικές πληροφορίες
Η φωνητική αναγνώριση σας επιτρέ‐
πει να χειρίζεστε ορισμένες λειτουρ‐
γίες ενός συζευγμένου κινητού τηλε‐
φώνου Bluetooth χρησιμοποιώντας
μια σειρά από προγραμματισμένες
φωνητικές εντολές.
Μετά τη σύζευξη ενός κινητού τηλε‐
φώνου Bluetooth και την αντιγραφή
των επαφών του τηλεφωνικού κατα‐
λόγου στο σύστημα ανοικτής συνομι‐
λίας, η Φωνητική αναγνώριση σας
επιτρέπει π.χ.  να καλέσετε μια επαφή
χωρίς να επιλέξετε χειροκίνητα το
όνομα ή τον αριθμό του καλούντος.
Σύζευξη κινητού τηλεφώνου 3 59.
Μπορείτε επίσης να χειρίζεστε τη
μονάδα ανάγνωσης μηνυμάτων SMS
και το Media player (CD ή συσκευή
USB) και να αποθηκεύετε διάφορες
ρυθμίσεις χρησιμοποιώντας φωνητι‐
κές εντολές.
Μονάδα ανάγνωσης μηνυμάτων
3 62.
CD player 3 34.

Συσκευή ήχου USB 3 40.
Για να διασφαλιστεί ότι οι συνομιλίες
που πραγματοποιούνται μέσα στο
όχημα δεν θα προκαλέσουν την ακού‐
σια ενεργοποίηση λειτουργιών του
συστήματος, η Φωνητική αναγνώριση
τίθεται σε λειτουργία μόνο εάν έχει
ενεργοποιηθεί πρώτα.

Ενεργοποίηση της Φωνητικής
αναγνώρισης
Για να ενεργοποιήσετε το σύστημα
φωνητικής αναγνώρισης:
Πατήστε το s στο τιμόνι.
Η ενεργοποίηση επιβεβαιώνεται από
ένα ηχητικό σήμα.

Απενεργοποίηση της Φωνητικής
αναγνώρισης
Για να απενεργοποιήσετε το σύστημα
φωνητικής αναγνώρισης:
● Πείτε "Cancel (Άκυρο)", ή
● Press Ã / q, ή
● Μην εκφωνήσετε φωνητική

εντολή μετά την ενεργοποίηση
του συστήματος.
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Η απενεργοποίηση επιβεβαιώνεται
από ένα ηχητικό σήμα.

Χρήση της Φωνητικής
αναγνώρισης
Μετά την ενεργοποίηση της Φωνητι‐
κής αναγνώρισης με το κουμπί s, ένα
μήνυμα του συστήματος θα σας ζητή‐
σει να εκφωνήσετε μια φωνητική
εντολή ή να πείτε "Help (Βοήθεια)",
για να εμφανιστούν σε λίστα οι φωνη‐
τικές εντολές που είναι διαθέσιμες τη
συγκεκριμένη στιγμή.
Μετά από ένα μήνυμα συστήματος,
εκφωνήστε μια φωνητική εντολή εντός
μερικών δευτερολέπτων διαφορετικά
το σύστημα θα απενεργοποιηθεί
αυτόματα.
Για να διακόψετε ένα μήνυμα του
συστήματος ανά πάσα στιγμή, πατή‐
στε το κουμπί s και εκφωνήστε μια
νέα φωνητική εντολή.
Όταν το σύστημα αναγνωρίσει μια
φωνητική εντολή, είτε θα εκτελέσει τη
λειτουργία ή θα σας ζητήσει να επιβε‐
βαιώσετε την επιλογή σας:
● Πείτε "Yes (Ναι)", ή
● Πείτε "No (Όχι)".

Εάν το σύστημα δεν μπορέσει να
αναγνωρίσει μια φωνητική εντολή, θα
σας ζητήσει να προσπαθήσετε ξανά ή
να πείτε "Help (Βοήθεια)".
Το σύστημα θα απενεργοποιηθεί
αυτόματα εάν δεν λάβει φωνητική
εντολή που να αναγνωρίζει.

Συχνά χρησιμοποιούμενες φωνητικές
εντολές
Οι παρακάτω φωνητικές εντολές είναι
πάντοτε διαθέσιμες:
● "Help (Βοήθεια)" (ενεργοποιεί τη

λειτουργία της βοήθειας, παρέχο‐
ντας μια λίστα με διαθέσιμες εντο‐
λές)

● "Cancel (Άκυρο)" (ακυρώνει την
τρέχουσα φωνητική λειτουργία
και απενεργοποιεί το σύστημα
Φωνητικής αναγνώρισης)

● "Repeat (Επανάληψη)" (επανα‐
λαμβάνει το τελευταίο μήνυμα
συστήματος)

Βοήθεια
Μπορείτε να αποκτήσετε πρόσβαση
οποιαδήποτε στιγμή στην πλήρη
λίστα των φωνητικών εντολών που
είναι διαθέσιμες τη συγκεκριμένη

στιγμή εάν πατήσετε το κουμπί s και
πείτε "Help (Βοήθεια)", ή εάν πείτε
"Help (Βοήθεια)" μετά από οποιοδή‐
ποτε μήνυμα συστήματος.
Το σύστημα θα αναπαράγει ένα
φωνητικό μήνυμα που θα αναφέρει σε
λίστα τις φωνητικές εντολές που είναι
διαθέσιμες τη συγκεκριμένη στιγμή.

Επίπεδα μενού
Η λίστα των διαθέσιμων φωνητικών
εντολών εξαρτάται από το τρέχον
μενού.
Οι φωνητικές εντολές είναι δομημένες
σε επίπεδα μενού:
Όταν το σύστημα λάβει μια αποδεκτή
φωνητική εντολή επιπέδου 1 (π.χ.
"SETTINGS (ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ)"), το
σύστημα είναι σε θέση να αναγνωρί‐
σει τις φωνητικές εντολές επιπέδου 2.
Όταν το σύστημα λάβει μια αποδεκτή
φωνητική εντολή επιπέδου 2 (π.χ.
"User data (Στοιχεία χρήστη)"), το
σύστημα είναι σε θέση να αναγνωρί‐
σει φωνητικές εντολές επιπέδου 3
(π.χ. "Delete users (Διαγραφή
χρηστών)").
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Ρύθμιση της έντασης ήχου
Για να ρυθμίσετε προσωρινά την
ένταση ενός μηνύματος συστήματος:
Πατήστε < ή  ] στα κουμπιά στο
τιμόνι.
Για να ρυθμίσετε την προεπιλεγμένη
ένταση ήχου για τη Φωνητική
αναγνώριση, βλ. Ένταση ήχου
φωνής στις Ρυθμίσεις έντασης ήχου
ενότητα 3 21.

Φωνητικές εντολές
Επισήμανση
Όταν το όχημα είναι σταματημένο,
όλες οι φωνητικές εντολές είναι
διαθέσιμες στο τρέχον μενού.
Ενώ οδηγείτε, η λίστα των διαθέσι‐
μων φωνητικών εντολών είναι μειω‐
μένη, για λόγους ασφαλείας.
Εάν ενεργοποιήσετε το μενού
SETTINGS (ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ) ενώ
οδηγείτε, ο χειρισμός του είναι
εφικτός μόνο μέσω φωνητικών εντο‐
λών.

Φωνητικές εντολές τηλεφώνου
Για να αποκτήσετε πρόσβαση στο
μενού φωνητικών εντολών τηλεφώ‐
νου:
1. Πατήστε s και περιμένετε το

ηχητικό σήμα.
2. Πείτε "Telephone (Τηλέφωνο)".

Μπορείτε τότε να χρησιμοποιήσετε
την παρακάτω λίστα αναγνωρισμέ‐
νων φωνητικών εντολών:
● Call (Κλήση)
● Dial (Κλήση)
● Redial (Επανάκληση)
● Call back (Κλήση τελευταίου

αριθμού)

Για να καλέσετε μια επαφή στον
τηλεφωνικό κατάλογο:
1. Πατήστε s και πείτε "Telephone

(Τηλέφωνο)".
2. Πείτε "Call (Κλήση)".
3. Πείτε το όνομα της επαφής, π.χ.

"Mark".

4. Εάν σας ζητηθεί με σχετικό
μήνυμα συστήματος, πείτε συγκε‐
κριμένα "Work (Εργασία)", "Home
(Σπίτι)", "Mobile (Κινητό)" ή "Other
(Λοιπά)".

5. Ένα μήνυμα συστήματος θα σας
ζητήσει να επιβεβαιώσετε την
επιλογή σας.
Πείτε "Yes (Ναι)" για επιβεβαίωση
ή πείτε "No (Όχι)" για να ακυρώ‐
σετε τη διαδικασία.

6. Πείτε "Call (Κλήση)" για να αρχίσει
η διαδικασία κλήσης.

Εάν ο συγκεκριμένος αριθμός τηλε‐
φώνου για την επαφή δεν αναγνωρί‐
ζεται, το σύστημα θα εμφανίσει μια
σύσταση. Πείτε "Next (Επόμεν.)" ή
"Previous (Προηγούμεν.)" για να
εμφανιστούν άλλοι αριθμοί τηλεφώ‐
νου για αυτή την επαφή.
Όταν στην οθόνη εμφανιστεί ο
σωστός αριθμός τηλεφώνου, πείτε
"Call (Κλήση)" για να αρχίσει η διαδι‐
κασία κλήσης.
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Για να πραγματοποιήσετε κλήση ενός
αριθμού τηλεφώνου:
1. Πατήστε s και πείτε "Telephone

(Τηλέφωνο)".
2. Πείτε "Dial (Κλήση)".
3. Μετά το μήνυμα του συστήματος,

εισάγετε τον αριθμό τηλεφώνου
που θέλετε χρησιμοποιώντας τις
παρακάτω φωνητικές εντολές:
● Πείτε "Zero (Μηδέν)" (εισάγε‐

ται το ψηφίο 0).
● Πείτε "One (Ένα)" έως "Nine

(Εννέα)" (εισάγονται τα
ψηφία 1 - 9).

● Πείτε "Plus (Συν)" (εισάγεται
το σύμβολο +).

● Πείτε "Star (Αστερίσκος)"
(εισάγεται το σύμβολο *).

● Πείτε "Hash (Δίεση)" (εισάγε‐
ται το σύμβολο #).

4. Ο αριθμός τηλεφώνου επαναλαμ‐
βάνεται από το σύστημα και εμφα‐
νίζεται επίσης στην οθόνη.
(Πείτε "Repeat (Επανάληψη)" για
να επαναληφθεί ο αριθμός τηλε‐
φώνου που έχει καταχωρηθεί και

να αναγνωριστεί από το σύστημα
ανοικτής συνομιλίας).

5. Βεβαιωθείτε ότι ο αριθμός τηλε‐
φώνου που έχετε εισάγει είναι
σωστός και τροποποιήστε τον εάν
είναι απαραίτητο.
(Πείτε "DELETE (ΔΙΑΓΡΑΦΗ)" για
να διαγραφούν τα τελευταία
ψηφία που έχουν καταχωρηθεί).

6. Πείτε "Dial (Κλήση)" για να αρχίσει
η διαδικασία κλήσης.

Για να καλέσετε ένα διεθνή αριθμό
τηλεφώνου, εισάγετε πρώτα το
διεθνές πρόθεμα, π.χ. +44 για το
Ηνωμένο Βασίλειο:
● Πείτε "Plus (Συν)" (+), ή
● Πείτε "Zero (Μηδέν) Zero

(Μηδέν)" (00) και στη συνέχεια το
διεθνές πρόθεμα.

Για να επαναλάβετε την κλήση του
τελευταίου κληθέντα αριθμού
τηλεφώνου:
1. Πατήστε s και πείτε "Telephone

(Τηλέφωνο)".
2. Πείτε "Redial (Επανάκληση)".
3. Ένα μήνυμα συστήματος θα σας

ζητήσει να επιβεβαιώσετε την
επιλογή σας.
Πείτε "Yes (Ναι)" για επιβεβαίωση
και για να αρχίσει η διαδικασία
κλήσης ή πείτε "No (Όχι)" για να
ακυρώσετε τη διαδικασία.

Για να καλέσετε τον αριθμό της
τελευταίας εισερχόμενης κλήσης:
1. Πατήστε s και πείτε "Telephone

(Τηλέφωνο)".
2. Πείτε "Call (Κλήση)".
3. Ένα μήνυμα συστήματος θα σας

ζητήσει να επιβεβαιώσετε την
επιλογή σας.
Πείτε "Yes (Ναι)" για επιβεβαίωση
και για να αρχίσει η διαδικασία
κλήσης ή πείτε "No (Όχι)" για να
ακυρώσετε τη διαδικασία.
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Για περισσότερες πληροφορίες
σχετικά με τη λειτουργία του τηλεφώ‐
νου, βλ. Χειρισμός στην παράγραφο
Τηλέφωνο ενότητα 3 62.

Φωνητικές εντολές μονάδας
ανάγνωσης μηνυμάτων
Όταν το σύστημα ανοικτής συνομιλίας
επισημαίνει ότι έχει ληφθεί νέο
μήνυμα κειμένου, το σύστημα μπορεί
να εκφωνήσει το μήνυμα:
● Πείτε "Yes (Ναι)" για να διαβάσετε

το μήνυμα.
- ή -

● Πείτε "No (Όχι)" για να αγνοήσετε
το μήνυμα και να το αποθηκεύ‐
σετε στα Εισερχόμενα.

Η μονάδα ανάγνωσης μηνυμάτων
πρέπει να είναι ενεργοποιημένη για
να λάβει οποιαδήποτε ειδοποίηση
εισερχόμενου μηνύματος κειμένου
(βλ. επιλογές μενού SIGNAL TYPE
(ΤΥΠΟΣ ΣΗΜΑΤΟΣ) παρακάτω).

Για να αποκτήσετε πρόσβαση στο
μενού φωνητικών εντολών μονάδας
ανάγνωσης μηνυμάτων:
1. Πατήστε s και περιμένετε το

ηχητικό σήμα.
2. Πείτε "MESSAGE READER

(ΣΥΣΤΗΜΑ ΑΝΑΓΝΩΣΗΣ
ΜΗΝΥΜΑΤΩΝ)".

Μπορείτε τότε να χρησιμοποιήσετε
την παρακάτω λίστα αναγνωρισμέ‐
νων φωνητικών εντολών:
● Read last one (Ανάγνωση

τελευταίου)
● INBOX (ΕΙΣΕΡΧΟΜΕΝΑ)
● Delete all (Διαγραφή όλων)
● SIGNAL TYPE (ΤΥΠΟΣ

ΣΗΜΑΤΟΣ)
● Exit (Έξοδος)

Για να διαβάσετε το τελευταίο ληφθέν
μήνυμα κειμένου:
1. Πατήστε s και πείτε "MESSAGE

READER (ΣΥΣΤΗΜΑ
ΑΝΑΓΝΩΣΗΣ ΜΗΝΥΜΑΤΩΝ)".

2. Πείτε "Read last one (Ανάγνωση
τελευταίου)".

Το σύστημα φωνητικής αναγνώρισης
απενεργοποιείται αυτόματα μετά την
ανάγνωση του μηνύματος και το
μήνυμα κειμένου παραμένει στα
Εισερχόμενα.

Για να αποκτήσετε πρόσβαση στα
μηνύματα κειμένου στα Εισερχόμενα:
1. Πατήστε s και πείτε "MESSAGE

READER (ΣΥΣΤΗΜΑ
ΑΝΑΓΝΩΣΗΣ ΜΗΝΥΜΑΤΩΝ)".

2. Πείτε "INBOX (ΕΙΣΕΡΧΟΜΕΝΑ)"
για να αποκτήσετε πρόσβαση στα
Εισερχόμενα μηνύματα κειμένου.
Το σύστημα θα εμφανίσει το
πρώτο μήνυμα στα Εισερχόμενα.

3. Πείτε "Next (Επόμεν.)" για να
μεταβείτε στο επόμενο μήνυμα.
Πείτε "Previous (Προηγούμεν.)"
για να μεταβείτε στο προηγούμενο
μήνυμα.

4. Πείτε "Read (Ανάγνωση)" για να
διαβάσετε το μήνυμα κειμένου
που είναι επιλεγμένο τη συγκεκρι‐
μένη στιγμή.
Πείτε "Re-read (Νέα ανάγνωση)"
για να επαναληφθεί το μήνυμα
κειμένου που είναι επιλεγμένο τη
συγκεκριμένη στιγμή.
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Πείτε "Call (Κλήση)" για να καλέ‐
σετε τον αποστολέα του μηνύμα‐
τος κειμένου που είναι επιλεγμένο
τη συγκεκριμένη στιγμή.
Πείτε "DELETE (ΔΙΑΓΡΑΦΗ)" για
να διαγραφεί το μήνυμα κειμένου
που είναι επιλεγμένο τη συγκεκρι‐
μένη στιγμή.

Για να διαγράψετε όλα τα μηνύματα
κειμένου:
1. Πατήστε s και πείτε "MESSAGE

READER (ΣΥΣΤΗΜΑ
ΑΝΑΓΝΩΣΗΣ ΜΗΝΥΜΑΤΩΝ)".

2. Πείτε "Delete all (Διαγραφή
όλων)" για να διαγραφούν όλα τα
μηνύματα στα Εισερχόμενα.

3. Ένα μήνυμα συστήματος θα σας
ζητήσει να επιβεβαιώσετε την
επιλογή σας.
Πείτε "Yes (Ναι)" για επιβεβαίωση
ή πείτε "No (Όχι)" για να ακυρώ‐
σετε τη διαδικασία.

Για να αλλάξετε τον τρόπο που
ειδοποιείστε για ένα εισερχόμενο
μήνυμα κειμένου:
1. Πατήστε s και πείτε "MESSAGE

READER (ΣΥΣΤΗΜΑ
ΑΝΑΓΝΩΣΗΣ ΜΗΝΥΜΑΤΩΝ)".

2. Πείτε "SIGNAL TYPE (ΤΥΠΟΣ
ΣΗΜΑΤΟΣ)" για να εμφανιστούν
οι παρακάτω επιλογές ειδοποίη‐
σης:

3. Πείτε "Reader off (Μονάδα
ανάγνωσης απενεργ/νη)" για να
απενεργοποιηθεί η μονάδα
ανάγνωσης μηνυμάτων SMS.
Όταν το κινητό σας τηλέφωνο
λάβει ένα νέο μήνυμα SMS, δεν θα
ειδοποιηθείτε από το σύστημα
ανοικτής συνομιλίας.
ή
Πείτε "Visual and acoustic signal
(Οπτικό και ηχητικό σήμα)". Το
σύστημα ανοικτής συνομιλίας
επισημαίνει ότι έχει ληφθεί νέο
μήνυμα κειμένου τόσο στην οθόνη
όσο και μέσω ενός ηχητικού σήμα‐
τος.
ή

Πείτε "Visual signal only (Μόνο
οπτικό σήμα)". Η λήψη νέου μηνύ‐
ματος κειμένου επισημαίνεται
μόνο στην οθόνη.

Για έξοδο από τη μονάδα ανάγνωσης
μηνυμάτων κειμένου SMS:
Πατήστε s και πείτε "Exit (Έξοδος)".
Για περισσότερες πληροφορίες στις
λειτουργίες ανάγνωσης μηνυμάτων,
βλ. Χειρισμός στην παράγραφο
Τηλέφωνο ενότητα 3 62.

Φωνητικές εντολές Media player
Για να επιλέξετε ως πηγή ήχου το
Media player:
1. Πατήστε s και περιμένετε το

ηχητικό σήμα.
2. Πείτε "Player (Μονάδα

αναπαραγωγής)".
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Πατήστε το κουμπί s κάθε φορά πριν
εκφωνήσετε οποιαδήποτε από τις
αναγνωρισμένες φωνητικές εντολές:
● Πείτε "Play (Αναπαραγωγή)"

(αναπαράγονται τα μουσικά
κομμάτια)

● Πείτε "Stop (Τερματισμός)"
(τερματίζεται η αναπαραγωγή
μουσικών κομματιών)

● Πείτε "Next (Επόμεν.)"
(μετάβαση στο επόμενο μουσικό
κομμάτι)

● Πείτε "Previous (Προηγούμεν.)"
(μετάβαση στο προηγούμενο
μουσικό κομμάτι)

● Πείτε "SHUFFLE
(ΑΝΑΔΙΕΥΘΕΤΗΣΗ ΜΟΥΣΙΚΩΝ
ΚΟΜΜΑΤΙΩΝ)"
(αναπαράγει τα μουσικά κομμά‐
τια με τυχαία σειρά)
Πατήστε s και πείτε "SHUFFLE
(ΑΝΑΔΙΕΥΘΕΤΗΣΗ ΜΟΥΣΙΚΩΝ
ΚΟΜΜΑΤΙΩΝ)" ξανά για να ενερ‐
γοποιηθεί/απενεργοποιηθεί η
λειτουργία.

● Πείτε "Loop (Βρόχος)"
(αναπαράγει τα ίδια μουσικά
κομμάτια συνεχώς)
Πατήστε s και πείτε "Loop
(Βρόχος)" ξανά για να ενεργο‐
ποιηθεί/απενεργοποιηθεί η
λειτουργία.

● Πείτε "FOLDERS (ΦΑΚΕΛΟΙ)"
(σας επιτρέπει να επιλέξετε φακέ‐
λους και να ακούσετε όλα τα
μουσικά κομμάτια στους φακέ‐
λους στη συσκευή USB)

● Πείτε "ARTISTS
(ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΕΣ)"
(σας επιτρέπει να επιλέξετε ένα
συγκεκριμένο καλλιτέχνη και να
ακούσετε όλα τα μουσικά κομμά‐
τια και τα άλμπουμ του καλλιτέ‐
χνη)

● Πείτε "GENRES (ΜΟΥΣΙΚΑ
ΕΙΔΗ)"
(σας επιτρέπει να επιλέξετε ένα
μουσικό είδος και να ακούσετε
όλα τα μουσικά κομμάτια του
συγκεκριμένου μουσικού είδους)

● Πείτε "ALBUMS (ΑΛΜΠΟΥΜ)"
(σας επιτρέπει να επιλέξετε
άλμπουμ και να ακούσετε όλα τα
μουσικά κομμάτια του συγκεκρι‐
μένου άλμπουμ)

● Πείτε "PLAYLISTS (ΛΙΣΤΕΣ
ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗΣ)"
(σας επιτρέπει να επιλέξετε μια
λίστα αναπαραγωγής και να
ακούσετε όλα τα μουσικά κομμά‐
τια της συγκεκριμένης λίστας
αναπαραγωγής)

● Πείτε "AUTOPLAY (ΑΥΤΟΜ.
ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗ)"
(αναπαράγει αυτόματα μουσικά
κομμάτια όταν εισαχθεί στο
σύστημα μια συσκευή USB)
Πατήστε s και πείτε "AUTOPLAY
(ΑΥΤΟΜ. ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗ)"
ξανά για να ενεργοποιηθεί/
απενεργοποιηθεί η λειτουργία.

Για περισσότερες πληροφορίες
σχετικά με τις λειτουργίες του Media
player, βλ. Αναπαραγωγή
αποθηκευμένων αρχείων ήχου στην
παράγραφο Θύρα USB ενότητα 3 42.
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Ρυθμίσεις φωνητικών εντολών
Για να αποκτήσετε πρόσβαση στο
μενού Ρυθμίσεις φωνητικών εντολών:
1. Πατήστε s και περιμένετε το

ηχητικό σήμα.
2. Πείτε "SETTINGS (ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ)".

Μπορείτε τότε να χρησιμοποιήσετε
την παρακάτω λίστα αναγνωρισμέ‐
νων φωνητικών εντολών:
● User data (Στοιχεία χρήστη)
● PAIRING (ΣΥΖΕΥΞΗ)
● Advanced features (Προηγμένες

λειτουργίες)
● Exit (Έξοδος)

Για να προσπελάσετε και να αλλάξετε
τα στοιχεία χρήστη:
Για να καταργήσετε κινητά τηλέφωνα
από το σύστημα ανοικτής συνομιλίας:
1. Πατήστε s και πείτε "SETTINGS

(ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ)".
2. Πείτε "User data (Στοιχεία

χρήστη)".

3. Πείτε "Delete users (Διαγραφή
χρηστών)".

4. Ένα μήνυμα συστήματος θα σας
ζητήσει να επιβεβαιώσετε την
επιλογή σας.
Πείτε "Yes (Ναι)" για επιβεβαίωση
ή πείτε "No (Όχι)" για να ακυρώ‐
σετε τη διαδικασία.

Για να αφαιρέσετε τις επαφές από τον
τηλεφωνικό κατάλογο του
συστήματος ανοικτής συνομιλίας:
1. Πατήστε s και πείτε "SETTINGS

(ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ)".
2. Πείτε "User data (Στοιχεία

χρήστη)".
3. Πείτε "Delete phonebook

(Διαγραφή τηλεφωνικού
καταλόγου)".

4. Ένα μήνυμα συστήματος θα σας
ζητήσει να επιβεβαιώσετε την
επιλογή σας.
Πείτε "Yes (Ναι)" για επιβεβαίωση
ή πείτε "No (Όχι)" για να ακυρώ‐
σετε τη διαδικασία.

Για να μεταφέρετε τις επαφές από το
τηλέφωνο στο σύστημα ανοικτής
συνομιλίας:
Εάν οι επαφές δεν αντιγράφηκαν στο
σύστημα ανοικτής συνομιλίας στη
διάρκεια της διαδικασίας σύζευξης,
υπάρχει η δυνατότητα να μεταφερ‐
θούν κάποια άλλη στιγμή.
1. Πατήστε s και πείτε "SETTINGS

(ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ)".
2. Πείτε "User data (Στοιχεία

χρήστη)".
3. Πείτε "Add contacts (Προσθήκη

επαφών)".

Για να αφαιρέσετε όλα τα κινητά
τηλέφωνα, επαφές και στοιχεία:
1. Πατήστε s και πείτε "SETTINGS

(ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ)".
2. Πείτε "User data (Στοιχεία

χρήστη)".
3. Πείτε "Delete all (Διαγραφή

όλων)".
4. Ένα μήνυμα συστήματος θα σας

ζητήσει να επιβεβαιώσετε την
επιλογή σας.
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Πείτε "Yes (Ναι)" για επιβεβαίωση
ή πείτε "No (Όχι)" για να ακυρώ‐
σετε τη διαδικασία.

Για τη σύζευξη ενός κινητού
τηλεφώνου με το σύστημα ανοικτής
συνομιλίας:
Για να χρησιμοποιήσετε το σύστημα
τηλεφώνου ανοικτής συνομιλίας, το
κινητό τηλέφωνο πρέπει πρώτα να
έχει συζευχθεί στο όχημα μέσω
Bluetooth 3 59.
Για να ενεργοποιήσετε τη διαδικασία
σύζευξης τηλεφώνου χρησιμοποιώ‐
ντας φωνητικές εντολές:
1. Πατήστε s και πείτε "SETTINGS

(ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ)".
2. Πείτε "PAIRING (ΣΥΖΕΥΞΗ)".
3. Ο αριθμός PIN εμφανίζεται στην

οθόνη του οχήματος. Εισάγετε τον
κωδικό PIN από το πληκτρολόγιο
του κινητού τηλεφώνου.
Στην οθόνη εμφανίζεται η ένδειξη
Γίνεται σύνδεση.

Επισήμανση
Εάν δεν εισάγετε τον αριθμό PIN
εντός μερικών λεπτών, η λειτουργία
ακυρώνεται αυτόματα.
4. Όταν η σύζευξη ολοκληρωθεί, το

σύστημα θα σας ρωτήσει αν
θέλετε να αντιγράψετε τις επαφές
του κινητού τηλεφώνου στο
σύστημα ανοικτής συνομιλίας.
Πείτε "Yes (Ναι)" για επιβεβαίωση
ή πείτε "No (Όχι)" εάν δεν θέλετε
να αντιγραφούν οι επαφές.

Προσοχή

Η σύζευξη ενός κινητού τηλεφώ‐
νου πρέπει να πραγματοποιείται
μόνο όταν το όχημα είναι σταματη‐
μένο.

Ανατρέξτε στην ενότητα Σύνδεση
Bluetooth για περισσότερες πληρο‐
φορίες 3 59.

Για πρόσβαση στις Προηγμένες
λειτουργίες:
Μπορείτε να αποκτήσετε πρόσβαση
στον κωδικό ταυτοποίησης του
συστήματος ανοικτής συνομιλίας και

τον κωδικό GPRS για κινητά τηλέ‐
φωνα μέσω του μενού Προηγμένες
λειτουργίες.
Για να αποκτήσετε πρόσβαση στον
κωδικό ταυτοποίησης του συστήμα‐
τος ανοικτής συνομιλίας:
1. Πατήστε s και πείτε "SETTINGS

(ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ)".
2. Πείτε "Advanced features

(Προηγμένες λειτουργίες)".
3. Πείτε "System code (Κωδικός

συστήματος)".
Ο 8-ψήφιος κωδικός ταυτοποίησης
εμφανίζεται στην οθόνη.
Για να αποκτήσετε πρόσβαση στον
κωδικό GPRS:
1. Πατήστε s και πείτε "SETTINGS

(ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ)".
2. Πείτε "Advanced features

(Προηγμένες λειτουργίες)".
3. Πείτε "GPRS code (Κωδικός

GPRS)".
Ο κωδικός GPRS εμφανίζεται
στην οθόνη.

4. Πείτε "Preset (Προεπιλεγμένος
σταθμός)" για να διατηρηθεί ο
υπάρχων κωδικός.
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ή
Πείτε "Disable (Απενεργ/ση)" για
να απενεργοποιηθεί ο κωδικός
GPRS.
ή
Πατήστε s και πείτε "Cancel
(Άκυρο)" για να ακυρωθεί η φωνη‐
τική λειτουργία.

Για έξοδο από το μενού Ρυθμίσεις:
Πατήστε s και πείτε "Exit (Έξοδος)".

Χρήσιμες συμβουλές για τις
φωνητικές εντολές
● Το μικρόφωνο του οχήματος

προορίζεται για χρήση από τον
οδηγό. Το μικρόφωνο είναι
κατάλληλα τοποθετημένο και
στραμμένο προς τη σωστή κατεύ‐
θυνση για αυτό το σκοπό, ώστε
να μη χρειάζεται να αλλάξετε τη
συνήθη θέση οδήγησής σας
προκειμένου το σύστημα να
αναγνωρίζει τις φωνητικές σας
εντολές.
Εάν ομιλείτε πολύ μακριά από το
μικρόφωνο του οχήματος, π.χ.,
εάν κάθεστε στα πίσω καθίσματα,

το σύστημα μπορεί να μην
αναγνωρίσει τη φωνητική σας
εντολή.

● Λόγω του θορύβου υποβάθρου
και των δυνατών εξωτερικών
θορύβων, το σύστημα μπορεί να
παρανοήσει τις φωνητικές εντο‐
λές. Μπορεί να χρειαστεί να κλεί‐
σετε όλα τα παράθυρα και την
ηλιοροφή, να θέσετε εκτός
λειτουργίας το σύστημα κλιματι‐
σμού και να ζητήσετε από τους
επιβάτες να μη μιλούν όταν εκφω‐
νείτε μια φωνητική εντολή.

● Μετά την ενεργοποίηση του
συστήματος φωνητικής αναγνώ‐
ρισης, περιμένετε πάντοτε για το
ηχητικό σήμα πριν μιλήσετε,
διαφορετικά το σύστημα θα κατα‐
γράψει μόνο ένα μέρος από τη
φωνητική εντολή και δεν θα την
αναγνωρίσει.

● Εάν το σύστημα δεν αναγνωρίσει
τη φωνητική εντολή, ένα μήνυμα
σας ζητά να την επαναλάβετε.
Εάν η φωνητική εντολή εξακο‐
λουθεί να μην αναγνωρίζεται από
το σύστημα, ακούγεται η λίστα
των φωνητικών εντολών που

έχουν εγγραφεί. Επαναλάβετε τη
φωνητική εντολή που θέλετε όταν
ακουστεί.
Σε περίπτωση που το σύστημα
εξακολουθεί να μην αναγνωρίζει
τη φωνητική εντολή, το σύστημα
φωνητικής αναγνώρισης απενερ‐
γοποιείται αυτόματα.

● Εάν δεν δώσετε καμία φωνητική
εντολή εντός μερικών δευτερολέ‐
πτων από την ενεργοποίηση της
φωνητικής αναγνώρισης, το
σύστημα θα απενεργοποιηθεί
αυτόματα.

Σημαντικές σημειώσεις για τη
γλωσσική υποστήριξη
● Οι φωνητικές εντολές είναι

προγραμματισμένες ώστε να
αναγνωρίζονται από το σύστημα
σε μια συγκεκριμένη γλώσσα.
Ωστόσο, το σύστημα δεν χρειάζε‐
ται να αναγνωρίσει μια μοναδική
φωνή, και για το λόγο αυτό οι
φωνητικές εντολές μπορούν να
αναγνωριστούν ανεξάρτητα
ποιος τις εκφωνεί.
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● Το σύστημα μπορεί επίσης να
αναγνωρίσει φωνητικές εντολές
σε διαφορετικές γλώσσες, αλλά
αναγνωρίζει μόνο εντολές που
βασίζονται στη γλώσσα που είναι
επιλεγμένη τη συγκεκριμένη
στιγμή.

● Οι γλώσσες που μπορούν να
επιλεχθούν για το σύστημα
Φωνητικής αναγνώρισης περι‐
λαμβάνουν:
Αγγλικά, Γερμανικά, Γαλλικά,
Ιταλικά, Πορτογαλικά, Ισπανικά,
Ολλανδικά, Πολωνικά και Τουρ‐
κικά.
Για την αλλαγή γλώσσας στο
σύστημα ανοικτής συνομιλίας
(συμπεριλαμβανομένης της
Φωνητικής αναγνώρισης)
ανατρέξτε στο Εγχειρίδιο
Οδηγιών Χρήσης και Λειτουργίας
ή συμβουλευτείτε το συνεργάτη
σέρβις Opel της περιοχής σας.
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Γενικές πληροφορίες
Το σύστημα τηλεφώνου ανοικτής
συνομιλίας, που βασίζεται στην
τεχνολογία Windows Mobile, είναι ένα
σύστημα προσωπικής τηλεματικής
που καθιστά εφικτή τη χρήση
συσκευών επικοινωνίας και ψυχαγω‐
γίας, που έχουν σχεδιαστεί ειδικά για
χρήση σε οχήματα.
Το σύστημα σας δίνει τη δυνατότητα
να πραγματοποιείτε συνομιλίες στο
κινητό τηλέφωνο μέσω του μικροφώ‐
νου και των ηχείων του οχήματος,
καθώς και να χειρίζεστε τις πιο σημα‐
ντικές λειτουργίες του κινητού τηλε‐
φώνου μέσω των χειριστηρίων στο
τιμόνι ή μέσω της φωνητικής λειτουρ‐
γίας στο σύστημα Ιnfotainment.
Για να μπορέσετε να χρησιμοποιή‐
σετε το σύστημα τηλεφώνου ανοικτής
συνομιλίας, το κινητό τηλέφωνο
πρέπει να είναι συνδεδεμένο στο
σύστημα μέσω Bluetooth 3 59.
Επισήμανση
Δεν υποστηρίζουν όλα τα κινητά
τηλέφωνα όλες τις λειτουργίες του
συστήματος τηλεφώνου ανοικτής
συνομιλίας. Οι πιθανές λειτουργίες

του τηλεφώνου εξαρτώνται από το
κινητό τηλέφωνο και τον πάροχο
υπηρεσιών δικτύου.
Ανατρέξτε στις οδηγίες λειτουργίας
στο εγχειρίδιο του κινητού σας τηλε‐
φώνου ή απευθυνθείτε στον πάροχο
του δικτύου σας.

Σημαντική πληροφορία για το
χειρισμό του συστήματος και την
οδική ασφάλεια

9 Προειδοποίηση

Η χρήση του συστήματος τηλεφώ‐
νου ανοικτής συνομιλίας κατά την
οδήγηση μπορεί να αποβεί επικίν‐
δυνη, καθώς η συγκέντρωση του
οδηγού είναι μειωμένη όταν
συνομιλεί στο τηλέφωνο. Σταθμεύ‐
στε το όχημα προτού χρησιμο‐
ποιήσετε το σύστημα τηλεφώνου
ανοικτής συνομιλίας.
Να ακολουθείτε τους κανονισμούς
της χώρας στην οποία οδηγείτε.
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Επίσης, πρέπει να τηρείτε τους
ειδικούς κανονισμούς που
ισχύουν σε συγκεκριμένες περιο‐
χές και να κλείνετε πάντα το κινητό
τηλέφωνο εάν η χρήση του απαγο‐
ρεύεται, εάν προκαλεί παρεμβολές
ή εάν υπάρχει κίνδυνος για επικίν‐
δυνες καταστάσεις.

9 Προειδοποίηση

Τα κινητά τηλέφωνα έχουν συνέ‐
πειες στο περιβάλλον. Για το λόγο
αυτόν, υπάρχουν οι σχετικοί κανο‐
νισμοί ασφαλείας με τους οποίους
θα πρέπει να εξοικειωθείτε προτού
χρησιμοποιήσετε το τηλέφωνο.

Bluetooth
Η πύλη κινητού τηλεφώνου είναι
πιστοποιημένη από το Bluetooth
Special Interest Group (SIG).
Περισσότερες πληροφορίες σχετικά
με τις προδιαγραφές θα βρείτε στο
διαδίκτυο, στη διεύθυνση
http://www.bluetooth.com

SMS (υπηρεσία σύντομων
μηνυμάτων)
Μέσω της τεχνολογίας σύνθεσης
φωνής, η ενσωματωμένη μονάδα
ανάγνωσης μηνυμάτων SMS 3 62
του συστήματος Ιnfotainment μπορεί
να διαβάσει τα εισερχόμενα μηνύματα
κειμένου στο Bluetooth κινητό σας
τηλέφωνο μέσω του ηχοσυστήματος
του οχήματός σας.
Ο χειρισμός των λειτουργιών της
μονάδας ανάγνωσης μηνυμάτων
SMS γίνεται από τα χειριστήρια στο
τιμόνι ή μέσω φωνητικών εντολών.
Δεν υποστηρίζουν όλα τα κινητά τηλέ‐
φωνα τη φωνητική ανάγνωση
μηνυμάτων SMS. Ανατρέξτε στις
οδηγίες λειτουργίας στο εγχειρίδιο του
κινητού σας τηλεφώνου ή απευθυν‐
θείτε στον πάροχο του δικτύου σας.

Σύνδεση
πρέπει να υπάρχει Το κινητό τηλέ‐
φωνο πρέπει να είναι συνδεδεμένο
στο σύστημα τηλεφώνου ανοικτής
συνομιλίας για να ελέγχετε όλες τις
λειτουργίες του μέσω του συστήματος
Ιnfotainment.

Κανένα τηλέφωνο δεν μπορεί να
συνδεθεί εάν πρώτα δεν έχει γίνει
ζεύξη με το σύστημα. Ανατρέξτε στην
ενότητα Σύνδεση Bluetooth (3 59)
για τη σύζευξη ενός κινητού τηλεφώ‐
νου στο σύστημα τηλεφώνου ανοι‐
κτής συνομιλίας μέσω Bluetooth.
Όταν ο διακόπτης ανάφλεξης γυρίζει
στη θέση MAR, το σύστημα τηλεφώ‐
νου ανοικτής συνομιλίας αναζητά
συζευγμένα τηλέφωνα στο γύρω
χώρο. Το Bluetooth πρέπει να είναι
ενεργοποιημένο στο κινητό τηλέφωνο
προκειμένου το τηλέφωνο να
αναγνωριστεί από το σύστημα τηλε‐
φώνου ανοικτής συνομιλίας. Η αναζή‐
τηση συνεχίζεται μέχρι να εντοπιστεί
κάποιο συζευγμένο τηλέφωνο.
Το μήνυμα Γίνεται σύνδεση στην
οθόνη δείχνει ότι το τηλέφωνο χρησι‐
μοποιείται. Μια επιβεβαίωση στην
οθόνη εμφανίζει λεπτομέρειες του
συζευγμένου κινητού τηλεφώνου.
Επισήμανση
Όταν μια σύνδεση Bluetooth είναι
ενεργή, η χρήση του συστήματος
τηλεφώνου ανοικτής συνομιλίας θα
οδηγήσει στην ταχεία εκφόρτιση της
μπαταρίας του κινητού τηλεφώνου.
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Αυτόματη σύνδεση
Προκειμένου το τηλέφωνό σας να
συνδέεται αυτόματα όταν το σύστημα
είναι ενεργοποιημένο, μπορεί να
χρειαστεί να ενεργοποιήσετε τη
λειτουργία αυτόματης σύνδεσης
Bluetooth στο κινητό σας τηλέφωνο.
Ανατρέξτε στις οδηγίες λειτουργίας
του κινητού τηλεφώνου.
Εάν η σύνδεση αποτύχει:
● βεβαιωθείτε ότι το τηλέφωνο είναι

ενεργοποιημένο
● βεβαιωθείτε ότι η μπαταρία του

τηλεφώνου δεν είναι αποφορτι‐
σμένη

● ελέγξτε εάν το τηλέφωνο έχει ήδη
συζευχθεί

Η λειτουργία Bluetooth στο κινητό
τηλέφωνο και το σύστημα τηλεφώνου
ανοικτής συνομιλίας πρέπει να είναι
ενεργό και το κινητό τηλέφωνο πρέπει
να έχει ρυθμιστεί έτσι, ώστε να δεχθεί
το αίτημα σύνδεσης του συστήματος.

Σύνδεση Bluetooth
Το Bluetooth είναι ένα ραδιοφωνικό
πρότυπο για την ασύρματη σύνδεση,
π.χ., ενός κινητού τηλεφώνου με
άλλες συσκευές.
Τα συμβατά κινητά τηλέφωνα επιτρέ‐
πουν στο χρήστη να πραγματοποιεί
και να λαμβάνει κλήσεις και να ακούει
φωνητικά μηνύματα χρησιμοποιώ‐
ντας τα χειριστήρια στο τιμόνι ή τη
φωνητική λειτουργία. Οι πληροφορίες
όπως οι λίστες επαφών και οι λίστες
κλήσεων του κινητού τηλεφώνου
μπορούν να μεταφερθούν στη μνήμη
του συστήματος Ιnfotainment και
εμφανίζονται στην οθόνη.
Επισήμανση
Η λειτουργικότητα μπορεί να είναι
περιορισμένη ανάλογα με τη μάρκα
και το μοντέλο του τηλεφώνου.

Σύζευξη ενός κινητού τηλεφώνου
με το σύστημα τηλεφώνου
ανοικτής συνομιλίας
Επισήμανση
Πριν τη σύζευξη ενός κινητού τηλε‐
φώνου, προσθέστε επαφές στον
τηλεφωνικό κατάλογο του κινητού

τηλεφώνου έτσι, ώστε να μπορείτε
να τις καλέσετε μέσω του συστήμα‐
τος ανοικτής συνομιλίας.

Για να χρησιμοποιήσετε το σύστημα
τηλεφώνου ανοικτής συνομιλίας,
πρέπει να εδραιωθεί μια σύνδεση
ανάμεσα στο κινητό τηλέφωνο και το
σύστημα μέσω Bluetooth, δηλ., το
κινητό τηλέφωνο πρέπει να συντονι‐
στεί με το όχημα για να το χρησιμο‐
ποιήσετε. Για το σκοπό αυτό, το
κινητό τηλέφωνο πρέπει να υποστη‐
ρίζει Bluetooth. Ανατρέξτε στις
οδηγίες λειτουργίας του κινητού σας
τηλεφώνου.
Για να δημιουργήσετε μια σύνδεση
Bluetooth, το σύστημα τηλεφώνου
ανοικτής συνομιλίας πρέπει να είναι
ενεργό και το Bluetooth να είναι
ενεργό στο κινητό τηλέφωνο.
Για τη σύζευξη ενός κινητού τηλεφώ‐
νου, χρησιμοποιήστε τα παρακάτω
χειριστήρια στο τιμόνι:
1. Â / MENU: Πατήστε το
2. R / S: Πατήστε τα για να μετακι‐

νηθείτε προς τα πάνω/κάτω στην
οθόνη
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3. SETTINGS (ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ): Ενερ‐
γοποιήστε μια επιλογή

4. SRC/OK: Πατήστε το για να επιβε‐
βαιώσετε την επιλογή σας

5. R / S: Πατήστε τα για να μετακι‐
νηθείτε προς τα πάνω/κάτω στην
οθόνη

6. PAIRING (ΣΥΖΕΥΞΗ): Ενεργο‐
ποιήστε μια επιλογή

7. SRC/OK: Πατήστε το για να επιβε‐
βαιώσετε την επιλογή σας

Στην οθόνη θα εμφανιστεί η ένδειξη
Γίνεται σύνδεση ενώ το σύστημα
αναζητά διαθέσιμες συσκευές μέσω
Bluetooth.
Εάν το κινητό τηλέφωνο εντοπιστεί
από το σύστημα ανοικτής συνομιλίας,
στην οθόνη θα εμφανιστεί ένας
4-ψήφιος αριθμός PIN.
Εισάγετε τον αριθμό PIN στο κινητό
σας τηλέφωνο και θα εμφανιστεί μια
επιβεβαίωση στην οθόνη με λεπτομέ‐
ρειες για την επιτυχή σύζευξη του
κινητού τηλεφώνου.
Επισήμανση
Ο αριθμός PIN που χρησιμοποιείται
για τη σύζευξη ενός κινητού τηλεφώ‐
νου δημιουργείται τυχαία από το

σύστημα Ιnfotainment κάθε φορά
που γίνεται σύζευξη νέου κινητού
τηλεφώνου, και για το λόγο αυτό δεν
χρειάζεται να τον θυμάστε. Εάν τον
χάσετε, μπορείτε να εξακολουθήσετε
να χρησιμοποιείτε το σύστημα ανοι‐
κτής συνομιλίας.
Επισήμανση
Εάν δεν εισάγετε τον αριθμό PIN
εντός μερικών λεπτών, η λειτουργία
ακυρώνεται αυτόματα.

Η διαδικασία σύζευξης μπορεί επίσης
να απενεργοποιηθεί από το σύστημα
φωνητικής αναγνώρισης 3 46.
Επισήμανση
Εάν κάποιο άλλο τηλέφωνο συνδε‐
θεί αυτόματα κατά τη διαδικασία νέας
ζεύξης, θα αποσυνδεθεί αυτόματα,
ώστε να συνεχιστεί η διαδικασία της
νέας ζεύξης.
Επισήμανση
Για να διακόψετε τη διαδικασία
σύζευξης οποιαδήποτε στιγμή,
πατήστε το κουμπί Ã / q στο τιμόνι.
Στην οθόνη θα εμφανιστεί ένα
μήνυμα σφάλματος επιβεβαιώνο‐
ντας ότι η σύζευξη δεν ήταν επιτυ‐
χής.

Την πρώτη φορά που γίνεται σύζευξη
ενός κινητού τηλεφώνου, το σύστημα
εμφανίζει ένα μήνυμα καλωσορίσμα‐
τος μόλις το τηλέφωνο συνδεθεί. Το
μήνυμα δεν εμφανίζεται την επόμενη
φορά που θα συνδεθεί το κινητό τηλέ‐
φωνο.
Η σύζευξη του τηλεφώνου σας χρειά‐
ζεται να γίνει μόνο μία φορά. Μετά
από αυτό, το σύστημα ανοικτής συνο‐
μιλίας θα συνδέεται αυτόματα κάθε
φορά που γυρίζετε το κλειδί ανάφλε‐
ξης στη θέση MAR.
Επισήμανση
Η λειτουργία Bluetooth του κινητού
τηλεφώνου πρέπει να είναι ενεργο‐
ποιημένη, έτσι ώστε το σύστημα
Ιnfotainment να αναγνωρίζει το τηλέ‐
φωνο κάθε φορά που εισέρχεστε στο
όχημα και γυρίζετε το κλειδί ανάφλε‐
ξης στη θέση MAR.
Επισήμανση
Εάν η σύζευξη δεν είναι επιτυχής,
βεβαιωθείτε ότι στη συσκευή εμφα‐
νίζεται το σύστημα τηλεφώνου.
Μπορείτε να χρειαστεί να διαγρά‐
ψετε τη συσκευή από τη λίστα
συσκευών και να τη συζεύξετε ως
νέα συσκευή.
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Όταν το σύστημα ολοκληρώσει το
ζευγάρωμα, θα σας ρωτήσει εάν
θέλετε να μεταφέρετε τις επαφές του
τηλεφώνου που μόλις ζευγαρώθηκε
3 62.
Όταν η σύζευξη ολοκληρωθεί, το
τηλέφωνο συνδέεται αυτόματα στο
σύστημα τηλεφώνου ανοικτής συνο‐
μιλίας. Τότε μπορείτε να χειριστείτε το
κινητό τηλέφωνο μέσω των χειριστη‐
ρίων του συστήματος Ιnfotainment
στο τιμόνι.

Κατάργηση σύζευξης ενός
κινητού τηλεφώνου από το
σύστημα τηλεφώνου ανοικτής
συνομιλίας
Εάν εξαντληθεί ο μέγιστος αριθμός
συζευγμένων τηλεφώνων, η σύζευξη
ενός νέου τηλεφώνου είναι εφικτή
μόνο εάν καταργηθεί η σύζευξη για
κάποιο από τα υπόλοιπα τηλέφωνα.

Για να καταργήσετε τη σύζευξη ενός
κινητού τηλεφώνου, χρησιμοποιήστε
τα παρακάτω κουμπιά στο τιμόνι:
1. Â / MENU: Πατήστε το
2. R / S: Πατήστε τα για να μετακι‐

νηθείτε προς τα πάνω/κάτω στην
οθόνη

3. SETTINGS (ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ): Ενερ‐
γοποιήστε την επιλογή και πατή‐
στε το κουμπί SRC/OK για επιβε‐
βαίωση

4. R / S: Πατήστε τα για να μετακι‐
νηθείτε προς τα πάνω/κάτω στην
οθόνη

5. Στοιχεία χρήστη: Ενεργοποιήστε
την επιλογή και πατήστε το κουμπί
SRC/OK για επιβεβαίωση

6. R / S: Πατήστε τα για να μετακι‐
νηθείτε προς τα πάνω/κάτω στην
οθόνη

7. Διαγραφή χρηστών: Ενεργοποιή‐
στε την επιλογή και πατήστε το
κουμπί SRC/OK για επιβεβαίωση

Διαγραφή τη συσκευή από τη λίστα
των συσκευών Bluetooth στο κινητό
σας τηλέφωνο. Ανατρέξτε στις
οδηγίες λειτουργίας του κινητού σας
τηλεφώνου.

Με την κατάργηση της σύζευξης,
διαγράφονται όλες οι ληφθείσες
επαφές και το ιστορικό κλήσεων του
τηλεφώνου από το σύστημα ανοικτής
συνομιλίας.

Κλήση έκτακτης ανάγκης

9 Προειδοποίηση

Η κατάσταση της σύνδεσης δεν
μπορεί να διασφαλιστεί σε όλες τις
συνθήκες. Για το λόγο αυτό, μην
βασίζεστε αποκλειστικά στο κινητό
τηλέφωνο όταν πρόκειται για
επικοινωνία ζωτικής σημασίας
(π.χ. ιατρικό περιστατικό έκτακτης
ανάγκης).
Σε ορισμένα δίκτυα, μπορεί να
είναι απαραίτητο να εισάγετε μια
έγκυρη κάρτα SIM στο κινητό τηλέ‐
φωνο.

9 Προειδοποίηση

Να θυμάστε ότι μπορείτε να πραγ‐
ματοποιείτε και να λαμβάνετε
κλήσεις με το κινητό τηλέφωνο,
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εάν βρίσκεται σε περιοχή εντός
δικτύου με επαρκώς ισχυρό σήμα.
Υπό συγκεκριμένες συνθήκες, η
πραγματοποίηση κλήσεων έκτα‐
κτης ανάγκης δεν είναι εφικτή σε
όλα τα δίκτυα κινητής τηλεφωνίας.
Υπάρχει πιθανότητα οι κλήσεις
αυτές να μην είναι εφικτές όταν
είναι ενεργές κάποιες συγκεκριμέ‐
νες υπηρεσίες δικτύου ή/και
λειτουργίες του τηλεφώνου.
Μπορείτε να πληροφορηθείτε
σχετικά από τους κατά τόπους
παροχείς υπηρεσιών δικτύου.
Ο αριθμός έκτακτης ανάγκης
μπορεί να διαφέρει ανάλογα με την
περιοχή και τη χώρα. Πληροφορη‐
θείτε εκ των προτέρων σχετικά με
το σωστό αριθμό έκτακτης
ανάγκης για την εκάστοτε περιοχή.

Πραγματοποίηση επείγουσας
κλήσης
Καλέστε τον αριθμό κλήσης έκτακτης
ανάγκης (π.χ. 112).
Πραγματοποιείται η τηλεφωνική
σύνδεση με το κέντρο επείγουσα
κλήσης.

Απαντήστε όταν το προσωπικό
εξυπηρέτησης σας ρωτήσει σχετικά
με το επείγον περιστατικό.

9 Προειδοποίηση

Μην τερματίζετε την κλήση εάν δεν
σας ζητηθεί κάτι τέτοιο από το
κέντρο επειγουσών κλήσεων.

Χειρισμός
Εισαγωγή
Όταν μια σύνδεση Bluetooth έχει
εδραιωθεί ανάμεσα στο κινητό σας
τηλέφωνο και το σύστημα τηλεφώνου
ανοικτής συνομιλίας, μπορείτε να
χειρίζεστε τις λειτουργίες του κινητού
σας τηλεφώνου μέσω των χειριστη‐
ρίων του συστήματος Ιnfotainment
στο τιμόνι.
Μπορείτε επίσης να χειρίζεστε το
σύστημα τηλεφώνου ανοικτής συνο‐
μιλίας χρησιμοποιώντας φωνητικές
εντολές 3 46.
Τότε μπορείτε, π.χ., να εισάγετε και να
ενημερώσετε στο σύστημα τηλεφώ‐
νου ανοικτής συνομιλίας τους αριθ‐

μούς τηλεφώνου και τις επαφές που
είναι αποθηκευμένες στο κινητό σας
τηλέφωνο.
Μετά τη σύνδεση, τα στοιχεία του
κινητού τηλεφώνου μεταδίδονται στο
σύστημα τηλεφώνου ανοικτής συνο‐
μιλίας. Η διαδικασία αυτή μπορεί να
διαρκέσει λίγη ώρα, ανάλογα με το
μοντέλο του τηλεφώνου. Στο
διάστημα αυτό, ο χειρισμός του κινη‐
τού τηλεφώνου είναι εφικτός μόνο σε
περιορισμένο βαθμό.
Επισήμανση
Δεν υποστηρίζουν όλα τα κινητά
τηλέφωνα τις λειτουργίες του συστή‐
ματος τηλεφώνου ανοικτής συνομι‐
λίας. Επομένως, ενδέχεται να υπάρ‐
χουν αποκλίσεις από το πλήθος των
λειτουργιών που περιγράφονται.

Χειρισμός τηλεφώνου
Τα σημαντικότερα χειριστήρια του
τηλεφώνου είναι τα εξής:
Χειριστήρια στο τιμόνι:
● Â / MENU: Ενεργοποιήστε το

μενού τηλεφώνου, επιβεβαιώστε
το επιλεγμένο στοιχείο μενού,
αποδεχθείτε μια κλήση, αλλάξτε
τηλεφωνική συνομιλία, επιλέξτε
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το μήνυμα που εμφανίζεται,
απορρίψτε/τερματίστε μια κλήση
3 21

● SRC/OK: Επιβεβαιώστε την
επιλογή μενού, μεταφέρετε την
τηλεφωνική συνομιλία από το
σύστημα ανοικτής συνομιλίας
στο κινητό τηλέφωνο και αντί‐
στροφα, επιλέξτε το μήνυμα SMS
που εμφανίζεται 3 21

● Ã / q: Απενεργοποιήστε τη
φωνητική αναγνώριση, διακόψτε
ένα φωνητικό μήνυμα/την
ανάγνωση ενός μηνύματος κειμέ‐
νου, κλείστε ένα μενού τηλεφώ‐
νου, κλείστε ένα υπομενού και
επιστρέψτε στο προηγούμενο
μενού, τερματίστε την τρέχουσα
επιλογή χωρίς αποθήκευση,
απενεργοποιήστε/επανενεργο‐
ποιήστε το μικρόφωνο στη διάρ‐
κεια της τηλεφωνικής συνομιλίας,
επιλέξτε σίγαση του ήχου κλήσης
για τις εισερχόμενες κλήσεις
3 21

● s: Ενεργοποιήστε τη φωνητική
αναγνώριση, διακόψτε το φωνη‐
τικό μήνυμα και εκφωνήστε νέα

φωνητική εντολή, ζητήστε επανά‐
ληψη του τελευταίου φωνητικού
μηνύματος που ακούστηκε 3 46

● < / ]: Ρυθμίστε την ένταση ήχου
3 21

● R / S: Πραγματοποιήστε κύλιση
στο μενού, και τα μηνύματα κειμέ‐
νου 3 62

Ρυθμίσεις τηλεφώνου
Επιλέξτε το μενού Επιλογές ρυθμί‐
σεων τηλεφώνου:
1. Â / MENU: Πατήστε το
2. R / S: Πατήστε το για να επιλέξετε

SETTINGS (ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ)
3. SRC/OK: Πατήστε το για επιβε‐

βαίωση
Όταν επιβεβαιώσετε τις αλλαγές που
θέλετε στις ρυθμίσεις τηλεφώνου,
πατήστε το κουμπί Ã / q στο τιμόνι
για να κλείσετε το μενού τηλεφώνου
και να αποθηκεύσετε τις αλλαγές.

Restore default phone settings
(Επαναφορά προεπιλεγμένων
ρυθμίσεων τηλεφώνου)
Διαγράψτε όλα τα δεδομένα και τις
επαφές όλων των συζευγμένων τηλε‐
φώνων και αποθηκεύστε το σύστημα
ανοικτής συνομιλίας στις αρχικές του
ρυθμίσεις, επιλέγοντας τα παρακάτω
στοιχεία μενού:
1. Â / MENU: Πατήστε το
2. R / S: Πατήστε το για να επιλέξετε

SETTINGS (ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ), και στη
συνέχεια πατήστε το κουμπί
SRC/OK για επιβεβαίωση

3. Επιλέξτε Στοιχεία χρήστη, και στη
συνέχεια πατήστε το κουμπί
SRC/OK.

4. Επιλέξτε Διαγραφή όλων, και στη
συνέχεια πατήστε το κουμπί
SRC/OK για επιβεβαίωση

Στην οθόνη θα εμφανιστεί η ερώτηση
Διαγραφή όλων?. Για να διαγράψετε
όλα τα στοιχεία, πατήστε το κουμπί
SRC/OK για επιβεβαίωση ή ακυρώ‐
στε πατώντας το κουμπί Ã / q.
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Επισήμανση
Δεν μπορείτε να διαγράψετε τα στοι‐
χεία χρήστη για ένα συγκεκριμένο
κινητό τηλέφωνο εάν δεν είναι το
μοναδικό που έχει συζευχθεί με το
σύστημα Ιnfotainment.

Ρύθμιση έντασης ήχου
Μπορείτε να ρυθμίσετε την καθορι‐
σμένη ένταση του τηλεφώνου επιλέ‐
γοντας Ένταση φωνής και χρησιμο‐
ποιώντας τα κουμπιά στο σύστημα
Ιnfotainment 3 21.
Η λειτουργία Ένταση φωνής σας
επιτρέπει να:
● ρυθμίσετε την καθορισμένη

ένταση
● ρυθμίστε τη στάθμη έντασης

τηλεφώνου στη διάρκεια μιας
συνομιλίας, ενώ το όχημα βρίσκε‐
ται σε κίνηση

● ρυθμίσετε προσωρινά την
προκαθορισμένη ένταση της
τρέχουσας κλήσης

● ρυθμίσετε την ένταση μιας ηχητι‐
κής ανακοίνωσης που βρίσκεται
σε εξέλιξη

Μενού τηλεφώνου
Για να εμφανίσετε στοιχεία του μενού
τηλεφώνου, χρησιμοποιήστε τα
κουμπιά στο τιμόνι:
1. Â / MENU: Πατήστε το
2. R / S: Πατήστε τα για να μετακι‐

νηθείτε προς τα πάνω/κάτω στην
οθόνη και να μαρκάρετε την
επιλογή που θέλετε

3. SRC/OK: Πατήστε το για να επιβε‐
βαιώσετε την επιλογή σας

4. Ã / q: Πατήστε τα για έξοδο από
μενού τηλεφώνου

Προβολή λειτουργίας οθόνης
Οι επιλογές του μενού τηλεφώνου
που εμφανίζονται στην οθόνη είναι οι
εξής:
● LAST CALLS (ΤΕΛΕΥΤΑΙΕΣ

ΚΛΗΣΕΙΣ): εμφανίζει σε λίστα τις
τελευταίες κλήσεις, εξερχόμενες ή
ληφθείσες. Μπορείτε να κατεβά‐
σετε τη λίστα από τη μνήμη του
κινητού σας τηλεφώνου, η οποία
ενημερώνεται κατά τη χρήση του
συστήματος ανοικτής συνομιλίας.

● PHONEBOOK (ΤΗΛΕΦΩΝΙΚΟΣ
ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ): σας επιτρέπει να
βλέπετε τους αριθμούς στον τηλε‐
φωνικό σας κατάλογο και να
επιλέγετε έναν αριθμό για κλήση.
Τα ονόματα στον τηλεφωνικό
κατάλογο ομαδοποιούνται αλφα‐
βητικά.

● MESSAGE READER
(ΣΥΣΤΗΜΑ ΑΝΑΓΝΩΣΗΣ
ΜΗΝΥΜΑΤΩΝ): σας επιτρέπει
να διαβάσετε το τελευταίο εισερ‐
χόμενο μήνυμα κειμένου, να
καλέσετε τον αποστολές του
μηνύματος ή να το διαγράψετε.
Μπορείτε να αποθηκεύσετε έως
20 μηνύματα κειμένου σε έναν
αποκλειστικό φάκελο εισερχομέ‐
νων και να τα ακούσετε αργό‐
τερα, να καλέσετε τον αποστολέα
ή να τα διαγράψετε. Μπορείτε
επίσης να ρυθμίσετε τις μεθόδους
ειδοποίησης για τα ληφθέντα
μηνύματα κειμένου.

● SETTINGS (ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ): σας
επιτρέπει να διαχειρίζεστε τα
ονόματα στον τηλεφωνικό σας
κατάλογο, να πραγματοποιείτε
σύζευξη μιας νέας συσκευής ή να
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αποκτάτε πρόσβαση στον
κωδικό PIN για το σύστημα ανοι‐
κτής συνομιλίας.

Κλήση τηλεφωνικού αριθμού
Υπάρχουν διαθέσιμες διάφορες
επιλογές για την κλήση τηλεφωνικών
αριθμών. Συμπεριλαμβάνονται οι
εξής:
● Κλήση μιας επαφής από τον τηλε‐

φωνικό κατάλογο
● Κλήση του καλούνται ή του παρα‐

λήπτη των πιο πρόσφατων
κλήσεων

● Κλήση του αποστολέα ή του
παραλήπτη ενός μηνύματος SMS

Πατήστε το κουμπί Â / MENU στο
τιμόνι για να εμφανιστούν οι επιλογές
του μενού τηλεφώνου.
Επιλέξτε ένα στοιχείο από την παρα‐
κάτω λίστα για να καλέσετε έναν τηλε‐
φωνικό αριθμό:
● LAST CALLS (ΤΕΛΕΥΤΑΙΕΣ

ΚΛΗΣΕΙΣ): Αυτή η επιλογή παρέ‐
χει μια λίστα με αριθμούς που
αφορούν στις πιο πρόσφατες
εξερχόμενες και εισερχόμενες
τηλεφωνικές κλήσεις. Μπορεί να

περιέχει έως 10 ληφθείσες
κλήσεις, 10 εξερχόμενες κλήσεις
και πέντε αναπάντητες κλήσεις

● PHONEBOOK (ΤΗΛΕΦΩΝΙΚΟΣ
ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ): Εάν ο τηλεφωνι‐
κός κατάλογος που έχετε αντι‐
γράψει περιέχει περισσότερα
από 1.000 ονόματα επαφών, η
λειτουργία του συστήματος
μπορεί να επιβραδυνθεί

● MESSAGE READER
(ΣΥΣΤΗΜΑ ΑΝΑΓΝΩΣΗΣ
ΜΗΝΥΜΑΤΩΝ): Στον ειδικό
φάκελο εισερχομένων μπορείτε
να αποθηκεύσετε έως
20 μηνύματα κειμένου, τα οποία
μπορείτε να τα ακούσετε κάποια
άλλη στιγμή

Μπορείτε να αποκτήσετε πρόσβαση
σε οποιαδήποτε από τις παραπάνω
επιλογές για να πραγματοποιήσετε
μια κλήση απευθείας.
Επιλέξτε τον παραλήπτη που θέλετε
και πατήστε το κουμπί Â / MENU στο
τιμόνι.
Ο χειρισμός της διαδικασίας κλήσης
είναι επίσης εφικτός μέσω φωνητικών
εντολών 3 46.

Τηλεφωνικός κατάλογος
Ο τηλεφωνικός κατάλογος περιέχει
λίστες επαφών οι οποίες είναι διαθέ‐
σιμες μόνο στον τρέχοντα χρήστη του
οχήματος. Για λόγους εμπιστευτικότη‐
τας, κάθε λίστα επαφών που λαμβάνει
το σύστημα μπορεί να εμφανιστεί
μόνο όταν είναι συνδεδεμένο το αντί‐
στοιχο τηλέφωνο.
Μόλις ολοκληρωθεί η σύνδεση, η
λίστα επαφών στο κινητό σας τηλέ‐
φωνο μπορεί να αντιγραφεί στο
σύστημα τηλεφώνου ανοικτής συνο‐
μιλίας.
Όταν το σύστημα σας ρωτήσει εάν
θέλετε να αντιγραφεί η λίστα επαφών,
πατήστε το κουμπί SRC/OK (Ναι) ή
Ã / q (Όχι) στο τιμόνι. Εναλλακτικά,
πείτε "Yes (Ναι)" ή "No (Όχι)" χρησι‐
μοποιώντας φωνητικές εντολές 3 46.
Όταν η λίστα επαφών κινητού τηλε‐
φώνου αντιγραφεί στο σύστημα τηλε‐
φώνου ανοικτής συνομιλίας, κάθε
φορά που το τηλέφωνο συνδέεται στο
σύστημα, ο τηλεφωνικός κατάλογος
του συστήματος ενημερώνεται αυτό‐
ματα.
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Επισήμανση
Δεν αντιγράφουν όλα τα κινητά τηλέ‐
φωνα ονόματα επαφών στον τηλε‐
φωνικό κατάλογο αυτόματα, αλλά
πρέπει να μεταφερθούν χειροκίνητα,
μέσω του πληκτρολογίου του κινη‐
τού τηλεφώνου. Εάν σας ζητηθεί
από το σύστημα, πραγματοποιήστε
αυτή τη διαδικασία ακολουθώντας
τις συγκεκριμένες οδηγίες χειρισμού
για το κινητό σας τηλέφωνο.

Κλήση ενός αριθμού τον τηλεφωνικό
κατάλογο
Η επιλογή PHONEBOOK
(ΤΗΛΕΦΩΝΙΚΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ) σας
επιτρέπει να βλέπετε όλα τα αποθη‐
κευμένα ονόματα και αριθμούς τηλε‐
φώνων. Τα ονόματα είναι ταξινομη‐
μένα με αλφαβητική σειρά.
Για να πραγματοποιήσετε μια κλήση
χρησιμοποιώντας ένα όνομα ή έναν
αριθμό:
1. Â / MENU: Πατήστε το
2. R / S: Πατήστε τα για να μετακι‐

νηθείτε προς τα πάνω/κάτω στην
οθόνη

3. PHONEBOOK (ΤΗΛΕΦΩΝΙΚΟΣ
ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ): Ενεργοποιήστε
την επιλογή και πατήστε το κουμπί
SRC/OK για επιβεβαίωση

4. R / S: Πατήστε το για να μετακι‐
νηθείτε προς τα πάνω/κάτω στην
οθόνη και να επιλέξετε το όνομα/
αριθμό που θέλετε

5. Â / MENU: Πατήστε το για να
πραγματοποιηθεί η κλήση

6. Ã / q: Πατήστε τα για έξοδο από
μενού τηλεφώνου

Η κλήση ενός ονόματος ή αριθμού
από τον τηλεφωνικό κατάλογο είναι
επίσης εφικτή χρησιμοποιώντας το
σύστημα φωνητικής αναγνώρισης s
3 46.

Προσθήκη επαφών στον τηλεφωνικό
κατάλογο
Όταν ένα τηλέφωνο συζευχθεί, το
σύστημα Ιnfotainment δίνει την
επιλογή να αντιγραφούν αυτόματα οι
επαφές του τηλεφώνου.

Μπορείτε επίσης να προσθέσετε
επαφές χειροκίνητα στον τηλεφωνικό
κατάλογο κάποια άλλη στιγμή πατώ‐
ντας Â / MENU και επιλέγοντας τα
παρακάτω στοιχεία στην οθόνη:
● SETTINGS (ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ)
● Στοιχεία χρήστη
● Προσθήκη επαφών

Διαγραφή επαφών τηλεφωνικού
καταλόγου
Μπορείτε να διαγράψετε τις επαφές
τηλεφωνικού καταλόγου από το
σύστημα ανοικτής συνομιλίας επιλέ‐
γοντας τα παρακάτω στοιχεία του
μενού:
1. Â / MENU: Πατήστε το
2. R / S: Πατήστε τα για να μετακι‐

νηθείτε προς τα πάνω/κάτω στην
οθόνη

3. SETTINGS (ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ): Ενερ‐
γοποιήστε την επιλογή και πατή‐
στε το κουμπί SRC/OK για επιβε‐
βαίωση
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4. Στοιχεία χρήστη: Ενεργοποιήστε
την επιλογή, και πατήστε το
κουμπί SRC/OK για επιβεβαίωση

5. Διαγραφή χρηστών: Ενεργοποιή‐
στε την επιλογή, και πατήστε το
κουμπί SRC/OK για επιβεβαίωση

Στην οθόνη θα εμφανιστεί η ερώτηση
Διαγραφή χρηστών?. Για να διαγρά‐
ψετε όλα τα στοιχεία, επιβεβαιώστε
πατώντας το κουμπί SRC/OK ή
ακυρώστε πατώντας το κουμπί Ã /
q.

Τελευταία κλήση
Για να καλέσετε έναν αριθμό από τις
λίστες ιστορικού κλήσεων (π.χ.
κληθέντες αριθμοί, εισερχόμενες
κλήσεις, αναπάντητες κλήσεις),
επιλέξτε τα εξής:
1. Â / MENU: Πατήστε το
2. R / S: Πατήστε τα για να μετακι‐

νηθείτε προς τα πάνω/κάτω στην
οθόνη

3. LAST CALLS (ΤΕΛΕΥΤΑΙΕΣ
ΚΛΗΣΕΙΣ): Ενεργοποιήστε την
επιλογή και πατήστε το κουμπί
SRC/OK για επιβεβαίωση

4. R / S: Πατήστε το για να μετακι‐
νηθείτε προς τα πάνω/κάτω στην
οθόνη και να επιλέξετε την επαφή
που θέλετε

5. Â / MENU: Πατήστε το για να
πραγματοποιηθεί η κλήση

6. Ã / q: Πατήστε τα για έξοδο από
μενού τηλεφώνου

Λήψη κλήσεων
Σε μια εισερχόμενη κλήση, είναι διαθέ‐
σιμες οι παρακάτω επιλογές:
● Â / MENU: Στιγμιαίο πάτημα

(Accept an incoming call)
● Â / MENU: Παρατεταμένο

πάτημα (Reject an incoming call)
● Ã / q: Στιγμιαίο πάτημα

(Ignore an incoming call)
● Â / MENU: Παρατεταμένο

πάτημα (End a call)
Σε μια εισερχόμενη κλήση, ο αριθμός
του καλούντος μπορεί να εμφανίζεται
στην οθόνη. Εάν ο αριθμός είναι ήδη
αποθηκευμένος στη μνήμη του
συστήματος, θα εμφανιστεί το όνομα
αντί του αριθμού. Εάν ο αριθμός δεν

μπορεί να εμφανιστεί, στην οθόνη θα
εμφανιστεί το μήνυμα Απόκρυψη
αριθμού.
Επισήμανση
Ο ήχος κλήσης του συστήματος
τηλεφώνου ανοικτής συνομιλίας
εξαρτάται από τους εξατομικευμέ‐
νους ήχους κλήσης του κινητού σας
τηλεφώνου, το μοντέλο του τηλεφώ‐
νου και τη λειτουργία στην οποία
βρίσκεται (αθόρυβο, δόνηση, κ.λπ.).

Λειτουργίες κατά τη διάρκεια
τηλεφωνικής κλήσης
Εκτός από τον έλεγχο έντασης ήχου,
στη διάρκεια μιας κλήσης υπάρχουν
διαθέσιμες διάφορες λειτουργίες:
● Για να βάλετε τον καλούντα σε

αναμονή και να απενεργοποιή‐
σετε το μικρόφωνο, πατήστε το
κουμπί Ã / q στο τιμόνι. Για να
επιστρέψετε στην κλήση, πατή‐
στε το κουμπί Ã / q ξανά.

● Η λειτουργία Call alert σας ενημε‐
ρώνει ότι υπάρχει κι άλλη εισερ‐
χόμενη κλήση και σας δίνει τη
δυνατότητα να απαντήσετε στην
εισερχόμενη κλήση ενώ υπάρχει
άλλη συνομιλία σε εξέλιξη, καθώς
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και να μεταβαίνετε από τη μία
κλήση στην άλλη. Για να απαντή‐
σετε στην εισερχόμενη κλήση,
πατήστε το κουμπί Â / MENU
στο τιμόνι. Το σύστημα θα περά‐
σει στην εισερχόμενη κλήση και
θα θέσει την τρέχουσα συνομιλία
σε αναμονή. Πατήστε το κουμπί
Â / MENU ξανά για εναλλαγή
από τον ένα καλούντα στον
άλλον.

● Για να εκτρέψετε την κλήση από
το σύστημα τηλεφώνου ανοικτής
συνομιλίας στο κινητό τηλέφωνο,
πατήστε το κουμπί SRC/OK στο
τιμόνι. Μπορείτε να μιλήσετε στο
κινητό σας τηλέφωνο και να συνε‐
χίσετε να χρησιμοποιείτε τα χειρι‐
στήρια στο τιμόνι. Συγκεκριμένα,
εάν υπάρχουν περισσότερες από
μία ενεργές συνομιλίες, μπορείτε
να πατήσετε το κουμπί Â /
MENU για να περάσετε από τη
μία τηλεφωνική κλήση στην άλλη.
Πατήστε και κρατήστε πατημένο
το κουμπί Â / MENU στιγμιαία
για να τερματίσετε την τρέχουσα
συνομιλία.

SMS (υπηρεσία σύντομων
μηνυμάτων)
Η ενσωματωμένη μονάδα ανάγνωσης
μηνυμάτων SMS του συστήματος
Ιnfotainment διαβάζει τα εισερχόμενα
μηνύματα κειμένου στο κινητό σας
τηλέφωνο μέσω Bluetooth τα οποία
ακούγονται από το ηχοσύστημα του
οχήματος.
Υπάρχει δυνατότητα να αποθηκευ‐
τούν έως 20 μηνύματα SMS στο
σύστημα Ιnfotainment, και αν
συμπληρωθεί αυτός ο αριθμός, όταν
ληφθεί ένα νέο μήνυμα, διαγράφεται
το παλαιότερο μήνυμα στο φάκελο
εισερχομένων.
Η μονάδα ανάγνωσης μηνυμάτων
SMS μπορεί να αναγνωρίσει και να
διαβάσει τυχόν συντμήσεις και να
ερμηνεύσει τα πιο συνήθη emoticon,
π.χ. "φατσούλες".
Ο χειρισμός των λειτουργιών της
μονάδας ανάγνωσης μηνυμάτων
SMS γίνεται από τα χειριστήρια στο
τιμόνι 3 8 ή μέσω φωνητικών εντολών
3 46.

Επισήμανση
Δεν υποστηρίζουν όλα τα κινητά
τηλέφωνα τη φωνητική ανάγνωση
μηνυμάτων SMS ή την αυτόματη
μεταφορά των επαφών. Ανατρέξτε
στις οδηγίες λειτουργίας στο εγχειρί‐
διο του κινητού σας τηλεφώνου ή
απευθυνθείτε στον πάροχο του
δικτύου σας.

Οι κύριες λειτουργίες της μονάδας
ανάγνωσης μηνυμάτων SMS είναι οι
εξής:
● Σας ειδοποιεί ότι υπάρχει νέο

εισερχόμενο μήνυμα κειμένου
στο κινητό σας τηλέφωνο μέσω
Bluetooth, εμφανίζοντας το
όνομα/αριθμό του αποστολέα
στην οθόνη.
Προτείνει επίσης να σας διαβάσει
το μήνυμα

● Διαχειρίζεται το φάκελο εισερχό‐
μενων μηνυμάτων κειμένου στο
κινητό τηλέφωνο που είναι
συνδεδεμένο στο σύστημα
Ιnfotainment

● Διαβάζει ξανά μηνύματα που
έχουν ήδη ληφθεί και αποθηκευ‐
τεί



Τηλέφωνο 69

● Πραγματοποιεί φωνητική κλήση
στον αποστολέα του μηνύματος
κειμένου, μέσω των χειριστηρίων
στο τιμόνι ή φωνητικών εντολών

● Διαγράφει μεμονωμένα μηνύ‐
ματα κειμένου ή ολόκληρο το
φάκελο εισερχόμενων SMS,
μέσω των χειριστηρίων στο τιμόνι
ή φωνητικών εντολών.

Για να χειριστείτε τις λειτουργίες
SMS μέσω των χειριστηρίων στο
τιμόνι, επιλέξτε τα παρακάτω:
1. Â / MENU: Πατήστε το
2. R / S: Πατήστε τα για να μετακι‐

νηθείτε προς τα πάνω/κάτω στην
οθόνη

3. MESSAGE READER (ΣΥΣΤΗΜΑ
ΑΝΑΓΝΩΣΗΣ ΜΗΝΥΜΑΤΩΝ):
Ενεργοποιήστε μια επιλογή

4. SRC/OK: Πατήστε το για επιβε‐
βαίωση

Πραγματοποιήστε κύλιση στις παρα‐
κάτω MESSAGE READER
(ΣΥΣΤΗΜΑ ΑΝΑΓΝΩΣΗΣ
ΜΗΝΥΜΑΤΩΝ) επιλογές, μαρκάρετε
την επιλογή που θέλετε και στη συνέ‐
χεια πατήστε το κουμπί SRC/OK:

● Ανάγνωση τελευταίου: Διαβάζει
το τελευταίο εισερχόμενο
μήνυμα, καλεί τον αποστολέα του
μηνύματος, διαγράφει το μήνυμα

● INBOX (ΕΙΣΕΡΧΟΜΕΝΑ): Εμφα‐
νίζει τα ληφθέντα μηνύματα,
διαβάζει αποθηκευμένα μηνύ‐
ματα, εμφανίζει πληροφορίες και
στοιχεία για τον αποστολέα

● DELETE (ΔΙΑΓΡΑΦΗ): Διαγρά‐
φει ένα μήνυμα
Το σύστημα θα σας ρωτήσει
DELETE (ΔΙΑΓΡΑΦΗ)?. Επιβε‐
βαιώστε τη διαγραφή πατώντας
το κουμπί SRC/OK ή ακυρώστε
την πατώντας το κουμπί Ã / q.

● Διαγραφή όλων: Διαγράφει όλα
τα μηνύματα
Το σύστημα θα σας ρωτήσει
Διαγραφή όλων?. Επιβεβαιώστε
τη διαγραφή πατώντας το κουμπί
SRC/OK ή ακυρώστε την πατώ‐
ντας το κουμπί Ã / q.

Τύπος σήματος
Η μονάδα ανάγνωσης μηνυμάτων
SMS σας επιτρέπει να επιλέξετε
μεταξύ τριών επιλογών για την ειδο‐
ποίηση που εμφανίζεται όταν λαμβά‐
νετε ένα νέο μήνυμα κειμένου.
Για να αλλάξετε τη ρύθμιση, χρησιμο‐
ποιήστε τα παρακάτω χειριστήρια στο
τιμόνι:
1. Â / MENU: Πατήστε το
2. R / S: Πατήστε τα για να μετακι‐

νηθείτε προς τα πάνω/κάτω στην
οθόνη

3. MESSAGE READER (ΣΥΣΤΗΜΑ
ΑΝΑΓΝΩΣΗΣ ΜΗΝΥΜΑΤΩΝ):
Ενεργοποιήστε την επιλογή και
στη συνέχεια πατήστε το κουμπί
SRC/OK για επιβεβαίωση

4. R / S: Πατήστε τα για να μετακι‐
νηθείτε προς τα πάνω/κάτω στην
οθόνη
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5. SIGNAL TYPE (ΤΥΠΟΣ
ΣΗΜΑΤΟΣ): Ενεργοποιήστε την
επιλογή και στη συνέχεια πατήστε
το κουμπί SRC/OK για επιβε‐
βαίωση

6. R / S: Με κύλιση στο μενού ενερ‐
γοποιήστε μία από τις παρακάτω
επιλογές και στη συνέχεια πατή‐
στε το κουμπί SRC/OK για να
επιβεβαιώσετε την επιλογή:

● Μόνο οπτικό σήμα: Εμφανίζει ένα
νέο μήνυμα κειμένου μόνο στην
οθόνη

● Απενεργοποίηση μονάδας
ανάγνωσης: Απενεργοποιεί τη
μονάδα ανάγνωσης μηνυμάτων
SMS ώστε το σύστημα να μη σας
ειδοποιεί καθόλου όταν λαμβά‐
νετε ένα νέο μήνυμα κειμένου

Κωδικός GPRS
Η υπηρεσία GPRS (General Packet
Radio Service) παρέχει μεγαλύτερες
ταχύτητες μεταφοράς δεδομένων για
τα κινητά τηλέφωνα.

Για να αποκτήσετε πρόσβαση στον
κωδικό GPRS:
1. Â / MENU: Πατήστε το
2. R / S: Πατήστε τα για να μετακι‐

νηθείτε προς τα πάνω/κάτω στην
οθόνη

3. SETTINGS (ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ): Ενερ‐
γοποιήστε την επιλογή και πατή‐
στε το κουμπί SRC/OK για επιβε‐
βαίωση

4. R / S: Πατήστε τα για να μετακι‐
νηθείτε προς τα πάνω/κάτω στην
οθόνη

5. Προηγμένες λειτουργίες: Ενεργο‐
ποιήστε την επιλογή και πατήστε
το κουμπί SRC/OK για επιβε‐
βαίωση

6. R / S: Πατήστε τα για να μετακι‐
νηθείτε προς τα πάνω/κάτω στην
οθόνη

7. Κωδικός GPRS: Ενεργοποιήστε
την επιλογή και πατήστε το κουμπί
SRC/OK για επιβεβαίωση
Ο κωδικός εμφανίζεται στην
οθόνη.

Μπορείτε επίσης να δείτε και να αλλά‐
ξετε τον κωδικό GPRS χρησιμοποιώ‐
ντας τη λειτουργία φωνητικής
αναγνώρισης 3 46.

Κινητά τηλέφωνα και
ασύρματος (CB)
Οδηγίες εγκατάστασης και
υποδείξεις λειτουργίας
Οι ειδικές οδηγίες εγκατάστασης του
οχήματος και οι υποδείξεις λειτουρ‐
γίας του κατασκευαστή κινητού τηλε‐
φώνου και συσκευής ανοιχτής ακρόα‐
σης πρέπει να τηρούνται όταν τοπο‐
θετείται και λειτουργεί ένα κινητό τηλέ‐
φωνο. Αν δεν πραγματοποιηθεί αυτό
τότε μπορεί να ακυρωθεί η έγκριση
του τύπου οχήματος (οδηγία ΕΕ
95/54/EK).
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Συστάσεις για την αλάνθαστη λειτουρ‐
γία:
● Επαγγελματικά τοποθετημένη

εξωτερική κεραία για τη λήψη του
μέγιστου πιθανού εύρους,

● Μέγιστη ισχύς μετάδοσης
10 Watt,

● Τοποθέτηση του τηλεφώνου σε
μία κατάλληλη θέση, λάβετε
υπόψη τη σχετική σημείωση στο
εγχειρίδιο κατόχου, ενότητα
Σύστημα αερόσακων.

Ζητήστε συμβουλές για τις προκαθο‐
ρισμένες θέσεις τοποθέτησης της
εξωτερικής κεραίας και της βάσης
τηλεφώνου καθώς και για τους
τρόπους χρήσης των συσκευών με
ισχύ μετάδοσης άνω των 10 Watt.
Η χρήση συστήματος ανοικτής συνο‐
μιλίας χωρίς εξωτερική κεραία, κατά
τα πρότυπα κινητής τηλεφωνίας
GSM 900/1800/1900 και UMTS,
επιτρέπεται μόνο εάν η μέγιστη ισχύς
μετάδοσης του κινητού τηλεφώνου
είναι 2 watt για το GSM 900 ή 1 watt
για τους υπόλοιπους τύπους συστη‐
μάτων.

Για λόγους ασφαλείας μην χρησιμο‐
ποιείτε το τηλέφωνο κατά την
οδήγηση. Ακόμα και η χρήση του
συστήματος ανοιχτής ακρόασης
μπορεί να είναι διάσπαση της προσο‐
χής όταν οδηγείτε.

9 Προειδοποίηση

Ο ασύρματος και τα κινητά τηλέ‐
φωνα που δεν πληρούν τα
πρότυπα κινητής τηλεφωνίας που
αναφέρονται παραπάνω πρέπει
να χρησιμοποιούνται μόνο με
κεραία που τοποθετείται έξω από
το όχημα.

Προσοχή

Τα κινητά τηλέφωνα και οι ασύρ‐
ματοι ενδέχεται να προκαλέσουν
δυσλειτουργίες στα ηλεκτρονικά
συστήματα του οχήματος όταν
χρησιμοποιούνται μέσα στο όχημα
χωρίς εξωτερική κεραία, εκτός αν
τηρούνται ο παραπάνω κανονι‐
σμοί.
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